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కొట్లు మేజోళ్తు ఎట్లు తొడుక్కోవలెనో ఈనాడు అతను 
నేర్చుకుంటున్నాడు, జీవితమును గురించి ఎక్కువగా రోజూ 
అతను తలుసుకుంటున్నాడు. వళ్లు, వనుచిగుళ్లు భ్యదతవట్లు 
రోజూ (్రద్ధవహంచవలసిన విషయం కూడ "మీరు ఆతనికి 
టోధించాలి,. ఆతడు వృద్దుడైనపుడు అతని వళ్లు అప్పటికీ 
చెక్కుచెదరకుండా, సహజంగా వృంటవి. మీ వివేకమును 
| అతను నర్వదాస్మరించుకుంటూ, ఆసహ్యకరమైన దంతక్షయం 
మరియు నొప్పి, పనుచిగుళ్ల బాధలఅబారి నుండి ఆతనిని రక్షంచి 
నందుకు మీకు అభివందనాలు ఆర్చించుకాడు. మీ పిల్లలకు 
వారెప్పుడో నేర్చుకోదగిన అత్యుత్తమ అలవాట్లను ఈనాడే 
టోధించండి-- ఫోర్‌ హన్స్‌" టూత్‌ పేన్దుతో ఫా పకళ్ష్తు, పను 


క్యా 


చిగుళ్లను తోముకుంటూ వుండుట. “అమెరికా యందలి దంత 
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వైద్యుడు ఆర్‌, జె. 
టూత్‌ పేస్తు ఒక్కకే ఆరోగ్యవంతమైన గట్టి పనుచిగుళ్తు, 
వైరస్‌ తెల్లని పళ్లకు 'తగిన (పత్యేక ఓవధి పదార్థములు గలది. 
ఇప్పుడే ఈ మంచి తీర్మానం చేయండి ? జీవితకాలఅమంచయమా 
అనుసరించే అలవాటును మీ పిల్లలకు నేజే (పారంభించండి... 


ఫోర్‌హన్స్‌చే నిర్మించబడిన ఫోర్‌ హన్స్‌” 


అది రోజూ ఫోర్‌హన్స్‌' టూత్‌పేస్టును వాడుటయే. ఒక 
ఉచిత ప్రతి చిన్న రంగుల వు స్తకం “0498 0౯ 768 
౯౯౫ ఉం 60145” (అంగ్రీపులో) కోసం 
తపాలా ఖర్చుల నిమి తం కేప్‌ నుమై, తపాలా బల్లులను పం 
పండి ; మేనర్చ్‌" డెంటల్‌ ఎడ్వయిసరీ బ్యూరో, పోస్టు బ్యాగ్‌ 
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=౩ైడాకక కైక క చ కక కా కె 
కేర్వండి! మీ వేడి అన్నంళల్‌ కరుగుచున్న పోల్పన్‌ వెన్న 
నువావవతో కుచికకఠ మొన ఆహారం ఆనండతగా  భుజీంచండకీ,. 
పోలంన్‌" ఆరిక్‌ ప్పృషివి, శకి వి కలిగ్‌ంచుతుంది 

దత్తో కా క 
పః హారాష ల్‌, బీహార్‌, 
పసు చదు మేహాలాస్ట్ర, గుజరాత్‌ , నశ్చిహ ఖైెంగా 
మాస బందు, డిళి యందు మా శ్రమే ప్యాకెట్‌లు లఫ్‌ంచుచు 
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డబ్బాలు ఆవ్ని పట్టణము లయందును లకించుచున్నవి, 
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ఇవి గాక ఫోటో శీర్షికల పోట్సీ మరి ఎన్నో ఆకర్షణలు, 





ఉత్తవ ము చెన్న కు [పథ 
పోల్చన్‌ , లో మరియు య. 


బహుమాన కూపన్‌ బను జొ్యాగత పెట్టండి, 





పోల్పన్‌, కాపీ, నెయ్యి, పిండీ మరియు టీ 
తయారులో ఇంట్లో వాడుకపదం కూడా. 
పోల్పన్‌ లిమిపెద్‌: టొంబాయి*ఆనంటడ్‌ *+పాట్లా. 
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తక సపూపణ 

ఆజ 
జూను 15 నుంచి జులై 4 వరకు మదాసు నగరంలో పవర్‌ కట్‌ 
త్మీవంగా అమలు జరిగిన కారణం చేత '' చందమామ” జులై 
సంచిక లన్ని చాలా ఆలస్యంగా వెలువరించడం జరిగింది. ఇందుకు 
మేము. చేయగలిగిన దేమీ లేక పోయినప్పటికీ, మా ఏజెంట్లకూ, 
పాఠకులకూ కలిగిన అసౌకర్యం గురించి మేము చాలా విచా 
స్తున్నా మని మనవి చేస్తున్నాము. 
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రామనవమి కథలో నుమితత (దశరథుని రెండవ ఖార్య) హమనగర పాలకుడగు 
హర సెనుని ప్పుతికగా చెప్పబడినవి. అది ఎంతవరకు నిజము? 


రశామాయణమే ఎంతవరకు నిజమెనదీ చరితకారులు నిరయించలేదు. రామాయణ కథ: 
కలాలు డ్‌హో 


ర్‌ 


నంబం౦ధించి నంతవర కు వాల్మికి చెప్పునడి వేదమనుకుంటే, అందులో లేని విషయాలు అబ 
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మపుశాయి. 
5. కన్లూలొ, /(శలీకాకులం 
వాల్మికి రామాయణములో ఎక్కువగా (పకృతి వర్షనలు కలవు. మీరు వాటిని 
వేయుటలేదు. ఎందువలన 


ఇల్‌ ల 


వరనలు వేసూపోలే కథ సాగదు, అదీగాక అన్ని వు 
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అన్నయ్యా, మేము బేతాళ కథలు (వాసినచో “చందమామ ”లో [_పచురించెదరా? 
బాగుంటే (పచురించటానికే మభ్యంతరం ? పాఠకులు పంపే బేతాళ కథలు అప్పుడప్పుడూ 
(పచురిస్తూనె ఉన్నామే! 

౧౧. గి, మెంచలయ్యా ఠాఎఛివాడు 


మీరు ''చందమాముి”లో _పచురించే కథలు ''చందమామాొను తెప్పించే పొఠకులే 


మగా = లీనం లిం ల) గుం లీల, యూ ది ఊఆరాం౦ 
ఆవ గ 


చ దుర్దేశనందిని ” ముఖ చ్నితంగా వెలువడినందుకు సంతోషించాను. కాని-ా”” 
“ చందమామ *+*' ముళు చ్‌తం రామాయణానికి పందినది, అట్టు చివరి బొమ్ను భాగవత 
కథకు చెంపినది. 
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6. బి. నుజారాన్ర, బీతుతడోలు 
(పహ్హాదుడు తండి తపస్సునకు వెళ్ళునప్పుడు గర్భము ములో నున్నాడు. అతను నూరు 
దివ్య సంవత్సరములు గొప్ప తపస్సు చేసి, (బహ్మచే వరములు బడసి, తెరిగి 
యింటికి వచ్చినందాక యీ (పహ్హాదునికి అయిదు సంవత్పరముల వయమనా ? 
మన వుఠరాణాలలో ఉండే కాలమానాన్ని ఎవరో కు రాళ్ళు కల్పన చేసినట్టుంటుంది. అందు 
చేతనే * చందమామ లో మేము హిరణ్యకశిపుడు ల నూరు దివ్య సంవత్సరాలు 1 తపస్సు 
వేసినటు రాయలేదు, 


ఇర్జే 
ఇ 


త. జయలఅవీందెవి ఎలూరు 


“చందమామ ” సంచిక సాధారణంగా ఐదో తారీకున వచ్చేది. కాని (ఈసారి) 
20 న వచ్చింది. ఇలా ఐనప్పుడు ఫొటో వ్యాఖ్యలు పంపవచ్చా? 

సంచిక ఆలన్యమైనంత మ్మాళాన ఫొటో వ్యాఖ్యల పోటీ మానుతామా ? వ్యవధి. పొడిగిస్తామ 
మీరే ఊపి ాంచవచ్చు. 


5, ఆల్‌, రామూరతాల్రా ఖొంగుభూరు 


మన భూమి నుంచి సూర్యుడు, చందుడు మొదలైన (_గహాలు ఉన్న దూరాన్ని 
శాస్త్రవేత్తలు చెప్పారుకదా, ఏ కొలత సాధనముూ లేకుండా ఆ దూరాన్న్‌ ఎలా 
కనుగొన్నారు ? 

నమీపించటానికి వీలులేని వస్తువుల దూరాన్ని కొలవటానికి గణితం ఉన్నది. ఉదాహరణకు, 
సూర్యు డెంత దూరాన ఉన్నాడో తెలుసుకోవాలంటే, భూమి మీద కొన్ని వేల మైళ్ళ ఎడంల్‌ 

ఉన్న రెండు ప్రాంతాల నుంచి 2 ఒక నమయంలొ నూర్యుడే కోణంలో కనిపిస్తాడో నిస్టయించి 

ఆ రెండు [పాంతాల మధ్య గల నూటి దూరాన్ని తలునుకున్నట్టయితే నూర్యుడుండే దూరాన్ని గ 
గుణించపచ్చు. మనుష్యు లెక్కరాని పర్వత శిఖరాల ఎత్తులను ఈ విధంగానే గుఖిస్తారు. 


న. 


త భాను గుత్యనాతాయ యఖ లెడ్జి, ఆరవల్లి 


మావయ్యా, సూర్యుడు కొన్ని కోట్ల సంవత్సర ములకు నశించునని ని శాస్త్రజ్ఞులు చెప్పు 


చున్నారు. ఎందువలన? ( 

రోజూ అనేక కోట ట్ల టన్నుల పదార్హాన్ని. శకి జిగా మార్చి (పసారం చేసే నూర్యుడు ఎప్పటికైనా 
నకించ కుండా తయటం సాధ్యమవుతు చా? మనుషులకున్నట్రే నక్ష ఛాలకు కూడా బాల్య 
యోవన: కౌమార వాస్ట (క్యా లున్నాయి, ఆకాశాన మనకు కనిపించే నక్షశాలలొ సూర్యుడి కంటె 
యువకత్వం గ గలవీ ముసలివీ కూడా ఉన్నాయి. వాటిని శాస్త్రజ్ఞులు పోల్చారు. 








శిరి 












బిన్నివారి నూవా మన్నికకు అందానికీ 


సాధారణంగా స్తాక్‌ లవలే ఇంత్లో 
బాగా మన్నుతుంది. రకరకాల లేత 


వల? 
ను 
న 
ప 
న 


న 
సు 


పనన 


ప వదనం 


లం 
న 
మ 


కన 


ల మ 


ను 
కున 
ను 


అక వం ఆలి 
కరన నీ 


కతల న. 


నకల 
ల 


వనమున 
మల నం 
ననన నర 
ననన 
సన 


ఇవా వధారదా చలన 


మం చం 


రం ం2 


బా 


ావాారావచా న రన 
వు 


2 నటనా నక 


న 
లం 


న. 


నన 
నం 
వదక 


నం 
మలక 
భన. 
వు 
అదన 
న 


నామన 


రా 


నా 
ఇం 
సహార రున్తా లి. 

న పపకి 


మార 


న 


కు 

వా 
వ్‌ 
క 
అడ. 


న 


మ 


వ 
ల 
చవర 


పనన. 
వనం 


అలలకు లౌంగ్‌ రాత్‌ 
రో ధా 

డిజైను కొవింవదిడినది, 
ధరరించడాసికి నూవా దిట్టంగా ఉండి చెల త 
ముదల, మ మధ్య రంగులలో ను తెలుప్పచోను లభిస్తుంది 


వం ఇర నిక 


లం 


ననన 


ఇ ద 
నను 


ను 
న 


న 
న్‌ 


ది బెంగుళూరు ఉల్లెన, కాటన్‌ & శిల్కు మిల్స్‌ కంపెనీ లిమిజెడ్‌ అల 


వెంగుటార్ము 88 విన్నీ & కంపెనీ లిమెడ్‌, మ్మదాను వారి అంగ 


న 





కనా 
ఇర” 


కాన 


న 
క 


ను. 
న 
రాన 
ను 


క్‌ 
లును 


క 
ననన. 


గహేరం రోడ్డు 


సంన 
పక్ష. 


నూలు భయమా పిన 








వార్‌ ములక 


గ్రావ్‌గా ఉండీ 


జం 


మ వ. 
మ ప 


మ 
న 


నా స్‌ 
వా 
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వక 


ప. 


225 “లీ 


వా వా. 
వ. వ ఈన్నా 


తలకగా! 


జో 





అమృతొంజన౦:. 


లఫ్రంంగా నివార౭ణ సాొందండి 


సానికంగా ఉండే బాధను నివారించుకోడానికి ఊరికే 


ట్‌ 

మందులు ఎందుకు వుచ్చుకుంటారు? నొప్పిఉన్న చోటుమిద 
అమృతాంజన్‌ రాసి అమోఘంగా గృఘంగా నివారణను 
పాందండి. ఏ అపాయం లేకుండా కండరాల నొప్పులకు, తల 
నొప్పికి బెణుకులకు ఇంకా క్టిళ్ల నాప్వులకు అమోఘంగా 
గుణమిచ్చే అమృంతాంజన్‌ 10 రకాల కౌషధాలు చేరిన 
మందు, అమృతాంజన్‌ గుండెజలుబుకే కాక సాధారణ 
జలుబులకు కూడా మంచి మందు. కొంచెంకొంచెము ఉపయో 
గించవలసి ఉంటుంది కాబట్ట ఒక సీసా మీ కుటుంబాని 

ల్‌ 


శాలి సా క్‌ మ ఇం లే బట్‌. సం క 
కంళతాకలిపి ఎలల తరబడి వసుంది, 





బరీ అల్‌ క ల కట టీం లచ గా జా జు నాకీ ఎఇ. ఇ 
అవసరానికి ఎపాూడూ అవిృమతౌాంజం ఉంచుక 0ద్డి. ఆఅపర్బి 
జ లే న్‌ బీ క నే 
ఆం ల! వ్‌, అధమ ని కామం లన ది ఆ జాం ద్య జం ఆం వరం టీ + వ 
కరాంటిణు శ (౧) చ స ల సిలటంణమారటసి ళల]! మైల గృహబి చ ట్ర! ఆ ౩ న 
మ ధ్‌ ె శ 
చం వం బు డక బద జం అగా ల న ని 
అముతాంజంణ నొహములు జలుబుల నివారణకు 10 
ప్త తననన పన్ను నలా ్త తానా నానా ననూ ననన 


స్ట 
న 
ల అ లా క్‌ి అలం వ ఖా అం క అర్య బు తష జ జల్‌ - 2 ణి గ ఆ 

రకాల బొషథాలు ఇరిన మందు. నుదాను - బొంబాయి - కలకతా - కల్తి 


నానా నా 
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తకముననదానమానావత టకు కన్నను 


[రం 


ఇ 


మ కా 


ప. 
ని. 
లతే 
పం. 
న 
వా 
న 
వం 
వా. 
నే 
న! 
నా. 
న 
ఎత్త. 
నవా 
న. 
న 
న. 
ని. 
న. 
జా. 
అతనా 


క న 


న! 
న. 
లు! 
న 
న 
న! 
యా 
ను. 
న. 
యో. 
నా 
న. 
న్‌ా. 
నాయ! 
పా! 
ను. 
న. 
న! 
అకాల 
ను! 
ఎనో 
నా! 





+ + అ? ఆచం ఆయె + ఈఈ? య చమ+చయ+ చకా? ౯. ఏఈ? శా+చయా+లచుా + చ+చకు? చమ ఈ + ఈ సు 9 ఈక 5 ఈ? ఇను? ఇమ + యు + శాం + ఈక + ము + చప? ఈ + 3 + చను + ఈ + 
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ష్‌ చేతా” ఎస్‌ 


శ్స్‌బ్గ 


సమే తయారైనది... 


ఎక్కడ లైఫ్‌ బాయ్‌ వున్నదో అక్కడ ఆరొగ్యమువున్నది 





(| 
ఖ్‌ 
న మ మ్‌ న ళో 

ర్‌ం క శ్‌ అక్‌ | వై 
| సన ము. గో 2 1 [| 
నం. స టి 2 జ 24 ౧ 
కా "క క ల స్‌ 1 శ కై ళ్‌ కై 
షు. 
= 
రం 
"దే 
[ా 
ళ్‌ 
వ 
; ఉచ? చు? ఇా+ అంచు + య? చకా చా? ఇఆదా* అన * శా చు + ఈక? చద అదా చా + వాళ + ళచం+ ఈం + చకా ౫ +? చంచ + + ఈం + 455 ౪ + చకాచకా? ౬ "అ +కా+ వా? చవా* ఈల + అనా + చు +ళ్క న్న 





న్స్‌ 


సంచాలకుడు: 'చ[కపాణి” 











కిందటి నెలలో విద్యుచ్చక్తి కొరత 
వర్చడటం చేత జులై “చందమామ” 
రెండు వారాలు ఆలస్యంగా వెలువడటం ్‌ 
జరిగింది. దీనిని బట్టి ఈ నాటి పరి లే 
శ్రమలు విద్యుచ్భక్తిపై ఎంతగా ఆధార లో 
పడి ఉన్నదీ తెలుస్తుంది. ముందుకు, 
వచ్చిన దేశాలతో పోల్చితే, పర్మిశమల 
విషయంలో మన దేశం చాలా వెనుక 
పడి ఉన్నది, మన పురోభివృద్ది అంతా 
విద్యుచ్చక్తి ఉత్పత్తిని పెంచుకోవటం 
పైన ఆధారపడి ఉన్నది. 


ఆం 











అటిన్‌ 
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మా య్‌ 
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కైన లు క 


(వల 
బన 





రృృష్టదేవరాయలు పోర్చుగీను వారికి కొన్ని పట్లా, తనకు క్రైవసమైన నగరాల (పజల 
సౌకర్యాలు కలిగించి తద్వారా కొంత లాభం పట్లా ఎంతో కారుణఖ్యమూ, జెదార్యమూ 
పొందాడు, పోర్చుగీసువారు ముస్తి ముల చూపాడు. తాను కవి కావటమేగాక గొప్పు 
[ నుంచి; గోవాను జయించుకున్న అనంతరం, సాహిత్య(పియుడూ, కవిపోషకుడూనూ. 
1510లో పోర్చుగీసు గవర్చరు భట్మల్‌ ఆయనకు గల అసాధారణ యుద్ద తంతజ్ఞ 
శ వద్ద ఒక దుగ్గాన్ని నిర్మించుకోవటానికి తను చూసి ఆయన సామంతులూ, _పజలూ 
ష్ట్ర అనుమతి పాందాడు. ఎంతో మెచ్చుకునేవారు. దేవాలయాలకూ, 
ఒక పోర్చుగీను యాథతికుడు కృష్ణదేవ _(బాహ్మణులకూ ఆయన ఇచ్చిన ధనానికి 
. రాయలను గొప్పగా పొగడి, ఆయనను అంతులేదు. ఈయన పరిపాలనలో విజయ 
మించిన రాజుండడని, ఆయనకు గల నగర సామా జర్థిం వి స్తరించితే, ఢిల్లీ 
సంపదా, స్మామాజ్యమూ, సైన్యమూ మరొక సా_మాజ్యం శల్యావశిష్టమైపోయింది. శ 
రాజు కుండదనీ అన్నాడు. కృష్ణదేవరాయల. అయితే విజయనగర స్మ్నామాజ్యానికే్నే 
కాలంలో విజయనగర స్నామాజ్య విస్తరణ _(పమాదకారణాలు లేకపోలేదు. ఉత్తర 
ఉచ్చస్టితి నందుకున్నది, ఆయన పరిపాల సరిహద్దున గల బలవంతులైన శ్మృతువులు 
నలో కళాసంస్కృతులుపరాకాష్ట్రచెందాయి. విజయనగరం పై కన్నువేసి ఉన్నారు. 
తాను స్వయంగా వైషప్ణవుడైనప్పుటికి ఇద్దరు రాజ (పతినిధులు తిరుగుబాటు 
కృష్ణదేవరాయలు హిందూమత శాఖులన్నిటిని కూడా చేశారు. వీరిలో. ఒకడు మధురను 
ఆదరించాడు. ఓడిపోయిన శ్యతు రాజుల పాలించేవాడు, అతను కృష్ణదేవరాయలు 


| 


నం ననన ెాకు ” ౯ -- "2, - అ ల్లా 
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స! 


తక్‌ ఎజయనగలర వతనం 








క్‌ల్‌ 


బతికి ఉండగానే (1528 లేక 1529) 
తిరుగుబాటు చేశాడు. అయితే కృష్ణదేవ 
రాయలు పోక పూర్వమే ఇతనికి తగిన 
దండన అభించింది. 

1529 లోనో 30 లోనో కృష్ణదేవరాయలు 


చనిపోయి, అతని సవతి తమ్ముడు అచ్యుత 


రాయలు రాజ్యానికి వచ్చాడు... మధుర 
పాలకుళ్దు, అతనికి ఆశయ మిచ్చిన 


తిరువాన్మూరు రాజునూ ఇతనే దండిం 


చాడు. అచ్యుతరాయలు ఈవిధంగా తిరుగు 
బాటులను అణచాడేగాన్సి పరిపాలన పట్ల 
అ్మశద్దవహించి, తన బావమరుదు లిద్దరిని 
పైకి రానిచ్చాడు. వారిద్దరూ రాజ్యపాలన 
తమ వశం చేసుకున్నారు. 

ఇది సామంతులు సహించలేకపోయి 
నారు. - ఆరవీటి సోదరులైన రామరాజు, 
తిరుమలరాయలు, వెంకటరాయలు అనే 
వారి నాయకత్వం కింద రాజ (పతినిధులు 
(పతిపక్షమెైనారు. అది మొదలు విజయ 
నగర స్మామాజ్యంలో సంక్షోభం తల ఎత్తింది. 

1541 (లక 154ఉ20లో అచ్యుత 
రాయలు చనిపోగా అతని కొడుకు వెంకటాది 
(లేక మొదటి వెంకటరాయలు) రాజ్యానికి 
వచ్చి ఆరు మాసాలే పాలించాడు. అనం 
తరం అచ్యుతరాయలు తమ్ముడి కొడుకు 


వాయంాాాాాలిచందమా ము ఫ్లూ 
క 





సదాశివరాయలు రాజ్యానికి వచ్చాడు. 
ఇతను తన మంతి అయిన రామరాయలు 
చేతిలో కీలుబొమ్మ. 
సమర్థుడు; కృష్ణదేవరాయల అనంతరం 
కీంచిన విజయనగర స్మామాజ్యాన్ని తిరిగి 
ఉన్నతికి తెదామనుకున్నాడు. 
రామరాయలు ఎత్తుగడ ఎమం౦కేు 
దక్కను సుల్తానుల మధ్య సాగె అంతః 
కలహాలలో జోక్యం కలిగించుకుని, ఒకసారి 
ఒకరినీ, మరొకసారి మరొకరిని బలపరచటం. 
ఈ ఎత్తుగడ కొంత కాలం పారింది. తరువాత 
బెడిసి కొట్టింది. బిజాపూరు మీద దెబ్బతీసే 
ఉద్దేశంతో రామరాయలు 15 48లో అహ్మద్‌ 





రామరాయలు ..- 


ఫక్‌ 


హీ ” 
రతన ట్‌. క్‌ 





ట్‌ శాంతి ఒడంబడికలు చేసుకుని, పై 








మక వక “శామ్‌ రక్‌ 


పంటు టంట టాం తా 


నగర్‌, గోలకొండ రాజ్యాలతో సమాఖ్య 
ఏర్పాటు చేనుకున్నాడు. బిజాపూరు నవాబు 
అసద్‌ఖాన్‌ తెలివిగలవాడు; అతను విడి 
విడిగా గోలకొండతోనూ, విజయనగరంతోనూ 
నమా 
ఖ్యను భగ్నం చేశాడు. 
_ దక్కను నుల్తానులకు చాలా కాలంగా 
విజయనగరం పై ద్వేషం రగులుతున్నది. 
ఒక్క బిరారు తప్ప మిగిలిన దక్కను 
సల్తనతులన్నీ ఏకమై. 15 65 జనవరి 23న 
రాక్షసతంగడి అనే చోట విజయనగరంతో 
యుద్దం చేసి ఓడించాయి. రామరాయలను 
గోలకొండ నవాబు. హుసేన్‌ నిజాంషా తన 
చేత్తో చంపేశాడు. 
ముస్లిము సెనలు ఈ యుద్ధం తరువాత 
కొల్లగొట్టిన ధనంతో [పతి బక్క సాధారణ 
సైనికుడూ గొప్ప ధనికుడయాడట! మూడో 
రోజున శత్రు సైనికులు రాజధాని (ప్రవే 
శించారు. నగరం [కమంగా విధ్వ౦సం౦ 


1 
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పాం సంయుతం 


చెయ్యబడింది. అంత సంపత్పమృద్దంగా 
ఉన్న నగర౦ ఆకస్మికంగా నిర్మూలమై 
పోవటం చర్నితలో అపూర్వమని చెబుతారు. 

తల్లికోట యుధ్ధ మని చెప్పబడే ఈ 
యుద్ధం భారత చరిత్రలో (పముఖసానం 
కలది. దీనితో దక్షిణ భారతంలో హిందువుల 
[(పాభవం అంతరించి, తురుష్క్టవంశియుల 
పరిపాలనకు అవకాశం ఏర్పడింది. అయితే 
ఈ యుద్ధం అనంతరం కూడా ఆరవీడు 
రాజులు విజయనగర రాజ్యాన్ని 117 వ 
శతాబ్దిదాకా నిలబెట్టుకో గలిగారు. దక్కను 
నవాబుల మధ్య విర్చడిన స్పర్థల అథా 
రంతో రామరాయల తమ్ముడు తిరుమల 
రాయలు కొంత లాభం పాందాడు. 1614లో 
రెండవ వెంకటరాయలు మరణంతో విజయ 
నగర సామాజ్యం పూర్తిగా అంతరించింది. 


జ్‌ 


అయితే 1612 లోనే వెంకటరాయలు అను. 


మతితో రాజా ఒడయర్‌ అనేవాడు మైసూరు 
రాజ్యాన స్టాపించుకున్నాడు. 








(ప్రహ్లాదుడు దేవి అనే ఆమెను పెళ్ళాడి, 


అమెకు అయుష్మంతుడు, విక్సు విరోచ 
నుడు, కుంభుడు, నికుంభుడు అనే కొడుకు 
అను కన్నాడు. వీరిలో (ప్రసిద్దుడు విరోచ 
నుడు. శిబి అనే పురాణ (పసిద్దు డొక 
డున్న్సాడుగాని, అతను (పహ్హాదుడి కొడుకు 
కాడు, ఊశీనరుడి కుమారుడు : అతని తల్లి 
వి నాదు, మాధవి; 

నృసింహమూర్తి చేత హిరణ్యకశిపుడు 
చనిపోయిన అనంతరం (ప్రహ్ల్హాదుడి జీవితా 
నికి సంబంధించిన అనేక ఘట్టాలు మనకు 
పురాణాలలో కానవసాయి.. 

తాను రాజుగా ఉన్నప్పుడు [పపహ్హాదుడికి 
కూడా స్వర్గాన్ని జయించాలనే కోరిక పుట్లు 
కొచ్చింది. అతను దేవతలతో యుద్దం చేసి 
ఓడిపోయాడు ! మరొక సందర్బంలో అతను 
విష్ణుభక్తిని కోల్పోయి, విష్ణువుతో యుద్రా 


నికి కూడా పూనుకున్నాడు. ఇది జరగటా 
నికి కారణం: ఒకసారి (పహ్ష్హాదుడు ఎవరో 
మునిని అవమానించగా ఆ ముని అతన్ని 
శపించాడు. అయితే విష్టువుతో పోరాటం 
తటస్ట్రపడిన మీదట (పహ్ల్హాదుడికి జ్ఞానో 
దయమై, అతను తిరిగి విష్ణు భక్తుడయాథ 

చ్యవనమహాముని ఏ నదిలోనో స్పాన్ల 
చేస్తూ నుడి గుండంలో చిక్కుకుని పా 
ఇళానికి దిగిపోయాడు. అప్పు డక్కడ ఉన్న 
(పహ్హాదుడు ఆయనను గౌరవించి, ఆయన 
ద్వారా తీర్ణయాతల మహిమలు తెలును, 
కున్నాడు. తనకు కూడా తీర్థాలు సేవించా 
అనే బుద్ది పుట్టి అతను చ్యవన మహాముని, 
వెంట సపరివారంగా బయలువేరి తిర్ట 
యాత్రలు చేయసాగాడు. ఒక తీర్థంలో అత 







నికి. తపస్సు చేనుకుంటున్న నరనారా 
యణులు కనిపించారు. "వారి ముందు 





అట చివరి బొమ్మ 
ళు ధ ల. 














,అస్త్రాలున్నాయి. అది చూసి (ప్రహ్లాదుడు, 
 సీవీరు దొంగ మునులలాగా ఉన్నారే! 
.. =బైన మునులైతే విరికి అస్త్రాలతో వం 
=. 28 అన్నాడు. 
_ అ మాటలకు నరనారాయణులు అలిగి, 
గ్‌ (ప్రహ్ల్హాదుడితో యుద్ధం చేసి ఓడించారు, 
ఓడిపోయిన ప్రహ్లాదుడు విష్ణువును (పార్టిం 
_ చగా విష్ణువు _పత్యక్షమై, '' ఈ నరనారా 
_ యణులు ఎవరోకాదు నా అంశన పుట్టిన 
వారే,” అని చెప్పాడు. 

మరొకసారి _పహ్హాదుడి కొడుకు విరోచను 
_ డనే వాడూ, అంగిరసు డనే (బాహ్మణుని 
కుమారుడు నుధన్వు డనే వాడూ ఒకే 


అనాం దట నా... 








చాల టాాటాాలాటాలాటాణా 


నన నా నమో కా టాన్ని 


కన్యను వరించి పెళ్ళాడ గోరారు. ఆ సంద 
ర్భంలో వారు తమ. గుణగణాల విషయంలో 
పోటీపడి, తీర్చు చెప్ప మని (ప్రహ్లాదుడి వద్దకే 
వచ్చారు. (పహ్హాదుడు వారిద్దరిలో ఎవరు 
అధికులో చెప్పటానికి బిడియపడి, వారిని 
కశ్యపుడి వద్దకు వెళ్ళ మని సలహా ఇచ్చాడు. 

““నిన్ను న్యాయం చెప్పమని కోరు 
తూంకు, నీవు మమ్మల్ని మరెవరి దగ్గిరికో 
పామ్మంటావేమిటి ౪ రాజుగా నీవు మాలో 
ఎవరు అధికుడో నిష్పక్షపాతంగా చెప్పు, 
అధర్మం అవలంబించావంకేు నీకు చేటు 
తప్పదు,” అన్నాడు నుధన్వుడు. 

ఈ మాట విని (పహ్ష్హాదుడు, విరోచనుడు 
తన కొడుకే అయినప్పటికి, అతని కన్న 
నుధన్వుడే ఎక్కువని న్యాయంగా తిర్చు 
చెప్పాడు. 

విరోచనుడి కొడుకే బలి. (పహ్ల్హాదుడు 
స్వరాన్ని జయించటోయి, దేవతలతో ఓడి 
పోయిన పిమ్మట తాను తపస్సు చేసుక్కో 
బోతూ బలికే రాజ్యాభిషేకం చేశాడు. ఒక 
సారి బలి తన తాత అయిన (ప్రహ్ల్హాదుఖి, 
“" ఒకప్పుడు మన దైత్యులు బల విర్య 
సంపన్నులై ఉండేవారు కదా, రానురాను 
వారి బలం క్షీణిస్తున్నది. ఇందుకు కారణ 
మెమిటి + అని అడిగాడు. 


మన్నే బాన్‌ 


నాం నయన్‌ సన న నా 


లం కట్‌ ల్‌ 
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శం లాలాలటలుట లత టలులాలదటు టల 


దానికి (పహ్హాదుడు, 'విష్ణువుయొక్క 
(పభావమే అందుకు కారణం” అన్నాడు, 

“విష్ణువు అంత గొప్పవాడా ? అతన్ని 
జయించ గల వీరులు మనలో లేరా?” 
అని బలి అన్నాడు. 

“ఓరీ, ఇలా అన్నందుకు ఆ విష్ణువు 
నిశ్చయంగా నీ నెత్తి అణుస్తాడు |” అన్నాడు 
(పహ్హాదుడు కోపంతో. (ప్రహ్ల్హాదు డన్న ఈ 
మాట అక్షరాలా నిజమయింది. 

బలి గొప్ప చృకవర్తులలో ఒకడు. అతను 
గొప్పు ధార్మికుడు, ఆడి తప్పనివాడు, అత 
నికి అశన అనే భార్యయందు రత్తమాల 
అనే కూతురూ, బాణుడూ, ధృతరాష్త్ర్రుడూ, 


ఆం ర్త 
శ జో ౯ ళం ను 
అకా 4 “వేళ 


వీ లీ 


నికుంభనాభుడూ, విభీషణుడూ అనే కుమా 
రులూ కలిగారు. 
జేవతలు బలిని శాంతంగా రాజ్యం 


చేసుకోనివ్వక, చిటిక మాటికీ అడ్డు తగు 
లుతూ బాధించసాగారు. చూసిచూసి, బలి 
ఇం్యదలోకం మీదికి దండెత్తి వెళ్ళాడు.. 
బలిని ఎదుర్కొనటానికి ఇందుడు భయ 


పడి, తన గురువైన బృహస్పతిని సలహా 
అడిగితే, ''బలిని జయించటం నీవల్ల కాదు. 
అందుకు నికు విష్ణువు సహాయం ఉండాలి,” 
అని బృహస్పతి అన్నాడు. 

బలి మూడు లోకాలూ జయించి రాజు 
మెలుతుంకు, దేవతలు (బహ్మతో 
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సా తేనా ల 


అననన న ఎ క జవ. 


పంటకు పు తం నరవ పతన టి 


పెట్టుకున్నారు. (బహ్మ వారిని వెంటబెట్లు 
కుని విష్ణుమూర్తి వద్దకు వెళ్ళాడు. బలిని 


_ పద(భష్టుజ్ణి చేస్తానని విష్ణువు దేవతలకు 


మాట ఇచ్చి, తాను వామనావతార మెతాడు. 
ఇతను మరుగుజు రూపంలో కశ్యపుడికి 


= అదితి గర్భాన పుట్టి, ఉపనయనం కాగానే 


భిక్షాటన చేన్తూ, కొన్నాళ్ళకు బలిచకవ ర్తి 
వద్దకు వచ్చాడు. 
బలిచకవర్తి ఆ వటువును చూసి, " ఏం 


కావాలో కోరుకో”. అన్నాడు. వామనుడు 


తనకు మూడడుగుల భూమి చాలు నన్నాడు. 


[శ బలిచ్మకవ ర్రి అందుకు సరే నన్నాడు, కాని 


అతన్మి గురువైన శుకుడు మోసం తెలును 





వల 


కున్మి '' ఈ వటుడికి మూడడుగుల భూమి 


ఇవ్వవద్దు,” అని నలహా. చెప్పాడు. అడి 
తప్పని బలి అందుకు ఒప్పుకోలేదు. 
బలిచ[కవ ర్తి వామనుడు కోరిన భూమిని 
థారాదత్తం చేసెటప్పుడు శ్నుకుడు కీటక 
రూపంలో ప్యాతలోని 'కొమ్ముకు అడ్డుపడి 


చం తంత తంట ల ాఖి 


జలధార వెలువడకుండా చేశాడు. వామను 
డొక పుల్లతో కొమ్ములోకి పొడవగా శు.కుడి 
కన్నాకటి పోయింది. 

ఆ తరువాత బలి వామనుడికి మూడడు 
గుల భూమి థధారపోళశాడు. 

వెంటనే వామనుడు విశ్వరూపి అయి , 
ఒక అడుగుతో భూమిని, రెండవ అడుగుతో 
ఆకాశాన్నీ ఆ(క్రమించి, “మూడో అడుగు 
ఎక్కడ పెట్టను?” అన్నాడు. 

'“' నా తలపైన పెట్టు” అని బలి తల 
వంచాడు, 

అప్పుడు (పహ్హాదుడు వచ్చి, "విడు నితి 
పరుడు. వీణ్ణి శిక్షించవద్దు,” అని. వామ 
నుఖ్ణు వేడుకున్నాడు. వామనుడు బలిని 
చంపక, అతనిని పాతాళలోకానికి పంపి, 
అక్కడ రాజుగా చేసి ఐలి ఆజ్ఞ నిర్వర్తిం 
చని: కాక్షసులు దండింపబడతారని (పకటిం 
చటమేగాక, తానే స్వయంగా బలికి ద్వార 
పాలకుడు కూడా అయాడు. 








రో టీ జ అట ఆ అఆ కొక తగ్‌ మ. ట్‌ ల్‌ న్‌ నల్‌ ఎట్స్‌ ఇటీ 

| బెంగాలులో పఠానుల జృంభణను అణచటానికి థిల్ల పాదుషా అక్బరు తరపున రాజా 

క్ష వా గ. నడ ఇటీ వ ఇటీ ాజ్ట్‌ ఇగ ర్యా ఇట బలం ల్‌ అట్‌ టట్‌ ఖ్‌ కా జల్‌ ద్‌ ఆకేసన. 

62 “రుల అఆలజోేవ టి హరిత పూర ఆంటి అం ను! 9౮ జ్ర కలల క 5. శాలు వేద "2 ఆ జరాాటం రాలే 

జ్‌ [ఎ మో 
మ ఖాన జ్‌ ఖు మ జ్‌ ౬ ఖ్‌ జ జీ ట్‌. స్‌ ఇ ఇటీ గడా శ = పాణ జ 
కునాడు. ఆతని కుమారుడు జగతసింహుడు శ తువుల జాడలను క; పెట్టటానికి 
స్స 

ఇ! = ఇ జ జ్‌ ఆజ్‌ ధక జలా వాట్స్‌ బల ? న ర ల బ్‌ 

ముం ఆఆ ఆ ఖే 'వాంఠతౌానికి వళ్ళ అక్కి అ చేవుల "ఠాఅయిఎిలలు లేదు ర్‌ం రణ దురిగుడే మ్‌ 
స్స వ. క్‌ క నా 
ర్య జ == 


క్‌ ఖ్‌ యో జట్‌ ఖ్‌ అగో జ జ బీ మే. త్‌ గ, న్యు టు కా. ఇల్లీ అల్ల ఫ్‌ వ అ 
కలునుకున్నాడు. తిలోత్తమా జగతసింహులకు [పథము ఎక్షణంలొ న పరన్సర (బఎవు 
పు ో 
క జ్‌ గం. తాజ్‌ టు త్న జె ఇట్‌. మె న ౯ 
ఏర్పడింది. అఆ | పమ క్షణిక మెనది కాదు, చాలా గాఢమైనది కూడానూ, 
టు ఆ న్‌ా 
లు సట్‌ య్‌ జ మ్‌ ఇ అక ల్‌ ఇ జ్‌ శాన్‌ వ మ్‌ 
ల మొగలులకూ పఠానులకూ యుస్తం వం్త పకానుల పక్షం కావాలని ఎరెం ద 
| ట్‌ 
జ్‌ పల్‌ లా బ్‌ అట కే షి స్‌ ఇఇ ల్‌ బట్‌ 
సింహుడి ఉద్దశం. దానికి కారణం అతనికి మానసింహుడ్‌ పగల ఇఅ్మగహమె. అత; 
త్‌ 
సు భల సం ఆట్‌ జ న వాట్స్‌ వాక్‌ యాక్ష్‌ శా క్‌ ఇ ఇ జట ్న ల 
(రువెన అభిరామస్వామి మొగలులకొన చఇరటం మంచిదని సలహా ఇచ్చాడు, కాని 
జ మా 


దుర్గాన్ని ఒరుసుకుంటూ దామోదర నది స్తున్నది. నూర్యాస్తమయం కాబోతున్నది. 
(ప్రవహిస్తున్నది. అటు పక్కగానే కోట నిరెండ అంతటా ప్రసరించింది. నది అవతలి 
పె భాగాన ఉన్న కిటిక్తీ వధ్ధ కూర్చుని ఒడ్డున ఒక ఎత్తయిన మేడా, పెద్ద పెద్ద 
తిలోత్తమ నదిలోని సుడిగుండాలను గమని చెట్లూ ఉన్నాయి. దురం ఆవరణలో 
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నెమళ్ళూ, చిలుకలూ, కోయిలలూ, ఇతర 
పక్షులూ సంతోషంతో కేకలు పెడుతున్నాయి, 
వేసవి అయినప్పటికీ నది పైనుంచి చల్లని 
గాలి వస్తున్నది. 

తిలోత్తమ పద హారెళ్ళ వయసు గల 
బాలిక, గొప్ప సౌందర్యరాశి. ఆమె శరీరం 
అతి కోమలమెనది. అమె ఏదీ చూడటం 
లేదు, ఏమీ వినటం లేదు; ఆమె ధ్యాస 
ఎక్కడో ఉన్నది. 

కొంచెం సేపటికి దాసీది దీపం తెచ్చి 
గదిలో ఉంచి వెళ్ళి పోయింది. తిలోత్తమ 
తన ఆలోచనలను కట్టి పెట్టి, ఒక పుస్తకం 
తీనుకున్తి చదవటానికి దీపం ముందు 


నప 


చందమూవను. ఇనా 
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కూర్చున్నది. ఆ పుస్తకం కాదంబరి. ఆమెకు 


సంస్కృతం వచ్చును; అభిరామస్వామి 
వద్ద నేర్చుకున్నది. కొంచెం సేపు చదివి, 
ఆ పైన సాగక ఆమె ఆపు స్తకాన్సి అవతల 
పెట్టి మరొక పుస్తకం తెచ్చుకున్నది. అది 
వాసవదత్త, ఆమె దాన్ని అవతలపెట్టి గీతా 
గోవిందం తీసుకున్నది. ఆమె దాన్ని కూడా 
మూసి పెట్టి పక్కమిద కూర్చుని తిరిగి 
ఆలోచనలో పడింది. 

ఆమె ఆలోచిస్తున్నది. 
గురించి 1,4 

విమల అభిరామస్వామి ఉండే (పత్యేక 
గృహానికి వెళ్ళి, తిలో తమా, తానూ శైలేశ్వ 
రాలయంలో జగతసింహుళ్ఞు కలుసుకున్న 
ఉదంతమంతా వర్షించి ఆయనతో చెప్పి, 
“ఇది జరిగి పధ్నాలుగు రోజులయింది. 


జగత సింహుణ్ఞి 


జగత సింహుజ్ఞి తిరిగి ఆ ఆలయంలో కలును 
కుని తిలోత్తమ ఎవరో చెప్పవలిసి 
ఉన్నది” అన్నది. 

'“' అలాగా. ఇంతకూ నివేమి 
నిశ్చయించుకున్నావు ? 
స్వామి అడిగాడు. 

ఈ విషయంలో తమరు అలోచించి 
తగిన సలహా ఇస్తారనే మి పద్దకు వచ్చాను,” 
అన్నది విమల. 


చేయాలని 


అని అభిరామ 





మమల మనల మం మన ఆమం మమ యమా టం 





"సరే అయితే ఆ విషయం పూర్తిగా 
మరిచిపోవలిసిందని నా సలహా!” అన్నాడు 
అభిరామస్వామి. 

విమల కళ్ళనిళ్ళు పెట్టుకుని, ''తిలోత్త 
మకు ఏం దారి చూపను? ఆపిల్ల నేం 
చెయ్యను ?” అన్నది. 

"విమలా, తిలోత్తమ హృదయంలో 
(పేమానురాగాలు మొలక౩కతాయా?” అని 
అభిరామస్వామి అడిగాడు. 

విమల కొంచెంసేపు తటపటాయించి, 
“స్వామీ, మీతో వమని చెప్పేది? ఈ 
పధ్చాలుగు రోజులుగా ఆ పిల్ల అహో 
ర్మాతాలు అదొక మాదిరిగా ఉంటున్నది. 
ఆమె మనస్సూ, చర్యలూ అన్నీ గుర్తించ 
లెనంతగా మారిపోయాయి. ఆమె హృద 
యంలో (పేమానురాగాలు అంకురించటమే 
గాదు, [కమంగా వృద్ధి చెందుతున్నాయి 
కూడా,” అన్నది. 

అభిరామస్వామి నవ్వి, ''మీ అడవా 
లృెప్పుడూ ఇంతే. (పేమ అనగానే దాన్ని 
గురించి రాధ్రాంతం చేస్తారు; దానికి మార్చే 


ఉండనట్టు మాట్లాడతారు. తిలోత్తమ పసి 


పెట్ల. మనస్సు కాస్త చలించినా, ఇతర 
విషయాలలో పడితే జగతసిం హుళ్లి తప్పక 
మరిచిపోతుంది,” అన్నాడు, 


రుం టం టుతరతలం తంట లరుట 


నటనకు లక న 








విమల అందుకు సమ్మతించలేదు, 
తిలోత్తమ ఈ రెండు వారాల కాలంలోనూ 
ఎలా మారిపోయిందో, ని్నిదాహారాలు లేక 
ఎలా కృశించిపోయిందో అభిరామస్వామి 
కామె వివరంగా చెప్పింది. 

అంతా విని అభిరామస్వామి, ఆడ 
వాళ్ళ విషయం చెప్పలేం. కాని వం 
చెయ్యాలి? ఏరేందదసింహుడు కొంచెం 
కూడా సుముఖుడుగా లేడు,” అన్నాడు. 

“ఆ భయం చేతనే నేను తిలోత్తమ 
స్థితిని గురించి దాచి ఉంచాను; ఆమె 
ఫలానా అని అ జగతసింహుడికి కూడా 
చెప్పలేదు. ఇప్పుడు వీరేందసింహుడు 


చందమా వు తహ 
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నఖ 









మానసింహుడితో స్నేహం చేసుకోవటానికి 
సిద్ధంగా ఉంకు, జగతసింహుబ్ది అల్లుడుగా 
ఎందుకు చేనుకోకూడదు ?” అన్నది విమల. 

“వమానసింహుడు ఈ వివాహానికి ఆంగీ 
కరిసాడని ఏమిటి?” అని అభిరామస్వామి 
అడిగాడు. 


“ఎందుకు అంగీకరించడు? యువ 


రాజు అనుకూలంగానే ఉన్నాడు కద ౪? 
అన్నది విమల. 


“ఉజగతసింహుడు మ్మాతం వీరేర్యద 


సింహుడి కుమార్తెను పె ళ్ళాడటానికి నుము 


ఖుడుగా ఉంటాడని నీవెందు వ 
అన్నా డు అభిరామస్వామి 


ట్ర్‌ 


రర కర లం 





రాంరాం 








“జాతి, కుల, గారవాలకు రెండూ 
సమానమెన వంశాలే.  జయధరసింహుడి 
పూర్వీకులు యదువంశస్టులే కదా?” 


అన్హుది విమల, 

"యదు వంశంలో పుట్టిన తిలోత్తమ 
మొగలాయీల బంధువుల ఇంటి కోడలవు 
తుందా ?” అని అభిరామస్వామి అడిగాడు. 

విమల అభిరామస్వామి కెసి నిశ్చలంగా 


ఆ 
చూస్తూ, "' ఎందుకు కాదూ? యదువంశం 


కన్న హీనవంశమేమున్నది ?” అన్నది. 

ఈ నూట వింటూనే అభిరామస్వామి 
కళ్ళ నిప్పులు రాలుస్తూ, “'పాపిష్టిదానా, 
ని దౌర్భాగ్యాన్న ఇంకా మరిచి పోలేదా ? 








పో నా ఎదట నుంచి అవతలికి పో!” అని 
కఠోరంగా అన్నాడు, 
ష్‌ జే ష్‌ 

జగతసింహుడు తన తండి వద్ధ సెలవు 
తిసుకుని, సెన్యంతో బయలుదేరి పోయాక 
అతను చేసిన సాహస చర్యలకు పఠాను 
పైన్యం గడగడ లాడిపోయింది. పఠానులు 
కుంగి పోయారు, జగతసింహుడు అయిదు 
వేల సెనతో యాభై వేల సైన్యం గల కతలూ 
ఖూన్‌ను సువర్షరెఖా నదిని దాటించి తరిమి 
వేస్తానని _పతిజ్ఞ చేసి ఉన్నాడు, ఆ (పతిజ్ఞ 
నెరవేరే అవకాశా 


ఆయినప్పటికీ రెండు వానాల కాలంలో 


లింకా ఏర్పడలేదు, 


అతను తన సెనికులతో సహా చూపిన శార్య 
థెర్య పర్మాకమాలను గురించి విని మాన 
, ఫరవాలేదు, నా కొడుకు రాజు 
ప్వుతుల పూర్వపు కిర్తి పపతిష్టలను తిరిగి 
నిలబెడతాడు !*” అనుకున్నాడు. 

యాఖె వెల సైన్యాన్ని అయిదు వేల 
'సినతో ఎదిరించి పోరాడి నెగ్గటం సాధ్యం 
కాదని జగతసింహుడికి ఆలును ; అందువల్ల 
అపజయమూ, మరణమూ తప్ప మరొక 
ఫలితం ఉండదు. అందుచేత అత నొక 
కొత్త యుద్ధ తంతం అవలంబించాడు. 
అతను తన సేనయొక్క ఆచోకి 
ఏమా[తమూ బయట పడకుండా ఉంచాడు. 





ల్‌ ఆత్రాల్హళ నానన ల ౨౫ 


సరా కాల కధ 
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శంకు తంతంలంట 





అతని సైనికులు ఏవి క్షణాన, ఎటు నుంచి 
ఆకస్మికంగా వచ్చి తమ పై వడేదీ శతు 
వుల కేమాాతమూ తెలిసేది కాదు. అతను 
తన సైనికులను అనేక చిన్న చిన్న దళాలుగా 
విభజించి, వాటిని దట్టమైన అరణ్యంలోనూ, 
పర్వత గుహలలోనూ, మిట్టల మీదా, పల్లాల 
లోనూ దాచి ఉంచాడు, అతనికి అనేక 
మంది గూథచారు లుండేవారు. వారు తమ 
తమ పనులను ఎంతో చాకచక్యంతో చేసుకు 
పోయేవారు. 

జగతసింహు డనుసరించిన ఈ యుద్ద 
తం,తం వల్ల పఠాను సైనికులు అసంఖ్యా 
కంగా చచ్చారు. వారి సేనలు పెద్ద కంగా 


వ్‌ నాం లా వివా నా 


అల్పము నాలో 

















మ వలయము 
శే 


మల యమన్‌ మలి ఇ 











రులో పడిపోయాయి. ఇది చూసి పఠాను 
సేనా నాయకుడు శతువులతో సమ్ముఖ 
యుద్దం ఎలాగైనా జరిగేలాగు చూడాలని 
యత్నించాడు. కాని ఈ [పయత్తాలను 
జగతసింహుడు కొన సాగనియ్యలేదు. తమ 
సెనికులు నాశనమయారన్న వార్తలు 
కతలూఖాన్‌కు విడవకుండా చేరేవి. ఉదయ 
మని లేదు, మధ్యాహృమని లేదు, సాయం 
కాలమని లేదు--ఎప్పుడు చూసినా 
దుర్వార్తలె. చిట్టచివరకు పఠాను సైనికులు 
తము కోటలను దాటి బయటికి రావటానికి 
వీలులేని పరిస్థితి ఏర్పడింది. అక్కడ వారికి 
ఆహారం అందక అరోజు కారోజు పరిస్థితి 
విషమించింది. 

పఠానుల అధీనంలో ఉండిన [(పాంతా 
అలో తిరిగి శాంతి నెలకొని అవి తన విలు 
బడికిందికి వస్తున్నాయని తెలిసి సంతోషించి 
మానసింబుడు తన కుమారుణ్ణి అభినం 
దిస్తూ, మరి పది వేల సేనను కూడా పంప్పు 
తున్నట్టు ఉత్తరం రాళాడు. 

జగతసింహుడు దానికి జవాబు రాస్తూ, 
అధికంగా సేన రావటం  ఉపయోగమేనని, 
అదనపు సేనలు రాకపోయినప్పటికి, ఉన్న 
అయిదు చేల సేనతోనే తన (ప్రతిజ్ఞ నిల 
బెట్టుకుంటాననీ తంథడికి తెలియజేశాడు. 


చందమా వము జాలా 
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ర ూారాాాంాాడాాాదొ లారా ధాకాాధాాధాతాారాాాంా 
శాలల తట తంట తంతంతంతంటంతం 


ణల కాయాననాానాోాానానిటకా నా 





అభిరామస్వామితో మాట్లాడిన మరునాటి 
సాయంకాలం విమల తన గదిలో కూర్చుని 
చక్కగా అలంకరణ చెసుకున్నది, ముప్ఫై 
ఐదేళ్ళ స్త్రీకి శృంగార మేమిటనవచ్చు. 
కాని మనసులో యౌవనం ఉన్న వాళ్ళు 
వళ్ళతో సంబంధం లేకుండా శృంగారం 


చేనుకోవచ్చు,. కొందరు అరవై ఏళ్ళకే 
మానసికంగా వృద్దులైపోతారు. విమల 
మానసికంగా యౌెవనవతి. ఆమె అలంక 


రించుకుంటున్నంత సేపూ సను సన్నగా 
ఏవో పాటలు పాడుకున్నది. మధ్య మధ్య 
నవ్వుకున్నది. 

అలంకరణ పూర్తి అయాక ఆమె జగత 
సింహు డిచ్చిన హారాన్ని ధరించి తిన్నగా 


జా ట్ర 


తిలోత్తమ గదికి పోయింది. తిలోత్తమ 
అమెను చూసి ఆశ్చ ర్యపడి, " బ్రవాళ 
ఇంతగా ముస్తాబయావేమిటి, విమలా? 


నిజం చెప్పు, ఎక్కడికి [(పపయాణం?” అని 
ఆడిగింది. 

'" చాలా దూర (ప్రయాణం మిద పోతు 
న్నాను,” అన్నది విమల. 

"నిజం చెప్పు ఎక్కడికి పోతున్నావు?” 
అని తిలోత్తమ అడిగింది, 

విమల ఆమెను చెయ్యి పట్టుకుని కిటికీ 
వద్దకు తిసుకుపోయి, ఆమె చెవిలో 


పదాం చంధదమావను 
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రహస్యంగా, '"' నేను శైలేశ్వర మందిరానికి 
పోతున్నాను. అక్కడ ఒక రాజపుతుళ్ణు 
కలుసుకోవాలి,” అనది. 

ఆ మాటలు వింటూనే, తిలోత్తమ శరీరం 
ఒక్కసారి ఆపాదమస్తకం పుఠఅకించింది. 
ఆమె ఏమీ అనలేదు. 

“అభిరామస్వామి వారితో ఈ సంగతి 
మాట్లాడాను. నికూ, 
వివాహం జరగటం సాధ్యంకాదని ఆయన 
అభిిపాయం. మీ నాన్నగా రందుకు నుత 
రామూ ఒప్పరు. ఆయన సమక్షంలో ఈ 
సంగతి పొరపాటున బయటికి వచ్చిందో 
కొంప లంటుకుంటాయి” అన్నది విమల. 


జగతసింహుడికీ 


























రాలా. 






తిలోత్తమ తల వంచుకుని, అస్పష్టమైన 
గొంతుతో, '' అయితే మరి వేనికి--అయితే 
మరి దేనికి--?” అన్నది. 

“దేనికేమిటి? ఇవాళ రాతికి అతన్ని 
కలుసుకుని, నీ వెవరో చెబుతానని మాట 
ఇచ్చాను. అంతమా(తాన పోయేదెమున్నదీ? 
నేను చెప్పే దేదో చెప్పాక, అతను చేసేదేదో 
చేసుకోనీ! ఒకవేళ అతనికి నీ పైన నిజం 
గానే (పేమ ఉన్నపక్షంలొ---” 

విమల మాట పూర్తి చేసేలోపుగా 
తిలోతమ ఆమె నోటిని మూసి, “నీ మాటలు 
వింటుంకే నాకు సిగవుతున్నుది. పోదలిస్త 
నీ యిష్టం వచ్చిన చోటికి పో; కాని నన్ను 
గురించి ఎవరితోనూ ఏమీ చెప్పనవసరం 
లేదు,” అన్నది. 

“" అలాటి దానివి ఇంత చిన్న వయన్సు 
లోనే (పేమ సము్ముదంలో ఎందుకు పడి 
పోయావు? అని విమల నవ్వుతూ 
అడిగింది. 





ము! 


“పో పో! నీమాట లేవీ నేను వినను 
అన్నది తిలోత్తమ. 

“సరే అయితే నెను పో నేపోనుఎ 
అన్నది విమల. 

తిలోత్తమ తల వంచుకుని, "' వెళ్ళు,” 
అన్నది. విమల గట్టిగా నవ్వి, “నల. వెళు 
తున్నాను. నేను తిరిగి వచ్చేదాకా నీవు 
నిదపోకు,” అన్నది. 

పోవాలంకే మటుకు ని[ద రావద్రా 
అన్నట్టుగా తిలోత్తమ నవ్వింది. విమల 
ఒక చేతిని తిలోత్తమ భుజం మీద వేసి, 
రెండో చేతో ఆమె గడ్డం పట్టుకుని ఆమె 
చెక్కిలి ముద్దు పెట్టుకున్నది. 

వెళ్ళిపోయేటప్పుడు విమల కళ్ళ నీరు 
తిరగటం తిలోత్తమ గమనించింది. 

విమల తిలోత్తమ గది ద్వారం దాకా 
వెళ్ళసరికి ఆస్మానీ ఎదురు వచ్చి ఆమెతో, 
“ బాబుగారు పిలుస్తున్నారు,” అన్నది. 

--(ఇంకా వుంది) 































తెచ్చిపెట్టుకున్న శౌపం 


విసుగుబెందని వికమార్కుడు బెట్టు వద్దకు 
తిరిగి వెళ్ళి, చెట్టు పై నుంచి శవాన్ని దించి 
భుజాన వేనుకుని, ఎప్పటిలాగే మౌనంగా 
శ్మశానం కేసి నడవసాగాడు. అప్పుడు 
శవంలోని .బేతాళుడు, “రాజా, నీవు 
పడే [పయాస. చూడగా శాప[గస్తుడివా 
అనిపిస్తున్నది. అయితే నివు మామూలు 
శాప్మగస్తుల లాగా కాకుండా, మత్స్యరాజ 
కుమార్తె అయిన ముక్తామయి లాగా శాపాన్ని 
తెచ్చి పెట్టుకున్న వాడి లాగా కనిపిస్తున్నావు. 
(శమ తెలియకుండా ఉండగలందులకు 
నికు ఆ రాకుమారి ముక్ర్తామయి వృత్తాంతం 
శెబుతాను విను,” ;$అంటూ ఈ విధంగా 
చెప్పసాగాడు: 

మత్స్యలోకపు రాజుకూతురా ముక్తా 
మయి, ఆమె సాటిలేని సాందర్యవతి. ఆమె 
సౌందర్యానికి వివశుడై ఫణీముఖు డనే నాగు 
డామెను పెళ్ళాడ గోరాడు. అయితే అతను 
బొత్తిగా వికాఠమైన రూపం గలవాడు 





తక. 
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ఫం కి? 


కావటం చేత ముక్తామయి అతన్ని చూడ 
టానికే అసహ్యపడింది. 

“మా పిల్ల నిన్ను చేసు కోవటం అసం 
భవం. లేని పోని ఆశలు మాను" అని 
ముక్రామయి తల్లిదండులు ఫణీముఖుడికి 
స్పష్టంగా చెప్పేశారు. 

కాని ఫణీముఖుడి కోరిక తగ్గకపోగా 
మరింత అయింది. అతను ముక్తామయిని 
అపహరించుకు పోవటానికి కూడా ప్రయ 
త్నించాడు. ఈ [ప్రయత్నం కొనసాగకపోగా, 
బయటపడి జలచరాల కన్నిటికి తెలిసి 
పోయింది అ తరవాత ఫణీముఖుడికి 
మత్స్యలోక [పాణులు శాంతిలేకుండా 
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చాలవు ఖల 


సజాతి టక్నుతో టల మల చయల ప్నున బు యాన మతనట లున్‌ 


చేశాయి. ఆ బాధ వడలేక ఫణీముఖుడు 
చంపాసరోవరం ద్వారా భూమి పైకి వచ్చి 
చేరి ఆ సరోవరం పక్కనే ఉన్న ఒక 
పుట్టలో నివాసం ఏర్పాటు చేసుకున్నాడు, 

ఫజభముఖుడు మత్స్యలో కాన్ని విడిచి 
వెళ్ళాక ముక్తామయికి మనస్సు కుదట 
పడింది. అప్పటిదాకా [పాణా లరచబేత 
బట్టుకుని, ఫణీముఖుడు ఎటునుంచి వచ్చి 
పడి తనను అపహరించుకు పోతాడో అని 
భయపడుతూ ఉండిన ముక్తామయి ఇప్పుడు 
స్వేచ్చగా తిరగసాగింది. 

ఇలా సంచరిస్తూ ఒకనాడామె చంపా 
నరోవర మార్గాన భూలోకంలోని చంపా 
రణ్యాన్ని చేరుకున్నది. ఆమె అదివర 
కెన్నడూ భూలోకాన్ని చూసి ఉండలేదు. 
అందుచెత చంపారణ్య దృశ్యా లామెకు 
అతి విచ్శితం గానూ, వింత సౌందర్యంతో 
కూడినవి గానూ కనిపించాయి. 

ముకామయి ఈ వింతలను చూడటంలో 
నిమగ్నునాలై ఉండగా పుట్టలో ఉన్న 
ఫణీముఖు డామెను సమీపింవి, “నాకోసం 
వచ్చావా? రా! నన్ను పెళ్ళాడి ఇఅక్కటే 
ఉండిపో !” అన్నాడు. 

ఫణీముఖుళ్ణి చూడగానే ముక్తామయి 
కెవ్వున అరిచి చంపాసకోవరం లోకి దూక 


కాస్స ఖా! 


టన్‌ ద్‌. 


శ 





యత్నించింది, కాని ఫణీముఖు డామెను 
సరోవరాన్ని సమీపించనియ్యలేదు. ముక్తా 
మయి ఒక వంక భయంతో వణికిపోతూ, 
ఫాభముఖుడికి చిక్కకుండా పరిగెత్తుతూ, 
ఆర్తనాదాలు చెయ్యసాగింది. 

ఈ కేకలను ఆ దేశపు యువరాజు జగం 
ధరుడనే వాడు విని పరిగెత్తుకుంటూ వచ్చి, 
అతిలోకసుందరి అయిన ముకామయిని, 
ఆమెను వెంటాడుతున్న ఫణముఖుణ్ణి 
చూశాడు. అతను ఆ [పాంతానికి వేట 
కోసం వచ్చి, వన్యమృగాలకు బదులు 
హా ఇద్దరిన చూశాడు, 

ముక్రామయి అతని కేసి పరిగెత్తుకుంటూ 
వచ్చి, “ఈ దుర్మార్గుడు నన్ను వెంటబడి 
తరుముతున్నాడు. విజి చంపి నన్ను 
కాపాడండి,” అన్పది. 

అతిసాహసి అయిన జగంధరుడు కత్తి 
చూసి, ఫణీముఖుడి పె కలియబడి అతని 
అపై బలంగా ఒక్క దెబ్బ కొట్టాడు. 
ఈ అవకాశం చూనుకుని ముక్తామయి 
సరోవరంలోకి దూకి, తల పెకి పెట్టి జరిగే 
దంతా చూస్తున్నది, 

జగంధరుడు కొట్టిన దెబ్బకు [_పాణాలు 
వదులుతూ ఫణీముఖుడు, "' నాకు భార్యవు 
కావటానికి నిరాకరించినది చాలక, వని 


(గ్ర 
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పెట్టుకుని నేనున్న చోటికి వచ్చి నన్ను 
రెచ్చగొట్టి, ఈ రాజకుమారుడి చేత నన్ను 
చంపించావు గనక, ఇతని కారణంగా నువ్వి 
లోకంలో అడుగుపెట్టిన మరుక్షణం శిల 
అయిపోవుదువుగాక 1!” అని ముక్తామయిని 
శపించి చచ్చిపోయాడు. 

ఈ మాటలను వింటూనే ముక్తామయి 
సరోవరంలో ముణిగి, తిన్నగా తన లోకానికి 
వెళ్ళిపోయింది. 

ఈ సంఘటన జగంధరుడు గమనించ 
లేదు. అతను ఫణీముఖుళ్లి కొట్టిన మరు 
క్షణం అతనున్న చోటికి అతని పరివారం 





వాళ్ళు వచ్చారు. అతని కత్తికి ర కల్లోకి? 






అముము 


ఉంటం టంట నంతా టాటాల 
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ఉండటం చూసి, అతను గాయపడ్డాడేమో 
నని భయపడ్డారు. 

ఆనా కేమీ గాయం తగలలేదు. నా చేత 
దెబ్బతిన్న నాగుడేమయాడో చూడాలి 
ముందు,” అన్నాడతను, 

ఫణముఖు డప్పుటిక. [పాణాలు వది 
లాడు. ఆ సంగతి గమనించినాక జగం 
థరుడు తాను కాపాడిన నుంచరి కోసం 
చుట్టూ కలయ జూశాడు,. అమె ఎక్కడా 
కనిపించలేదు. అతను సరోవరాన్ని సమీ 
పించి అందులోకి చూసేసరికి, లోపలికి దిగి 
పోతున్న ముక్తామయి- మెరుపులాగా క్షణం 
పాటు కనిపించి అదృశ్యమయింది. 


రాజకుమారుడు దేని కోసం వెతుకు 
తున్నాడో పరివారాని కర్ణంకాలేదు. వారిలో 
ఎవరూ ముక్తామయిని చూడలేదు. ఆమెను 
గురించి జగంధరుడు వారికి చెప్పదలచ 
లేదు. అందుచేత అతను వారివెంట అక్కడి 
నుంచి కదిలి వెళ్ళవలిసి వచ్చింది. 


జగంధరుడు ఇంటికి తిరిగి వెళ్ళాడేగాని ( 


అతని మనస్సు చంపా సరన్సు వద్దనే 
ఉన్నది. అతను ముక్తామయి సౌంద ర్యాన్ని 
మరిచిపోలేక పోయాడు. రెండు మూడు 
రోజు లతనికి రెండు మూడు యుగాలుగా 


గడిచాయి. ఆమెను చూడకపోతే అతని 


(పాణాలు నిలిచేటట్టు లేవు. అందుచేత 


క 





అతను ఒకనాడు ఎవరికీ చెప్పకుండా ఒంట 
రిగా బయలుదేరి చంపారణ్యానికి వెళ్ళాడు. 
చంపానరోవరం దగ్గిర చాలాసేపు తార ట్రాడి, 
సీటిలో నుంచి ముక్తామయి పెకి వస్తుందేమో 
నని చూశాడు. 

తలవని తలంపుగా అతనికి సరోవర 
తీరాన ఒక మణి దొరికింది. అవి ఫణీ 
ముఖుడి తల నుంచి రాలి పడిన మణి. 
జగంధరు డామణిని తీసుకోగానే అతనికి 
జలభయం ఏమా[తం౦ం కూడా లేకుండా 
పోయింది. అతను ఒక్కసారిగా చంపా 
సరోవరంలోకి దూకాడు. అతనికి నీరు దారి 
ఇస్తున్నట్టనిపించింది. ఎమాతమూ బాధ 


గాని, శమగాని లేకుండా అతను మత్స్య 


లోకాన్ని చేరుకున్నాడు. 
ఈలోపుగా ముక్తామయికి కూడా జగం 


ధరుడికి కలిగిన ఫ్ట్‌తే కలిగింది. అమెతనను. 


కాపాడిన జగంధరుజ్ది ఆఅ క£ఏ౦ నుంచీ 


'పేమించింది. ఫణముఖుడు శపించకపోతే 
ఆమె తన తల్లిదర్శడులనూ, తన లోకాన్ని 


విడిచిపెట్టి  జగంధరుడి వెంట వెళ్ళి ఉండి, 
అతనికి భాల్యే అయేదే. కాని ఇప్పుడు 
ఆమెకు తన (పియుణ్ణు చూసే మార్గం ఏదీ 
లేదు. తాను భూమి మీద అడుగుపెట్టటానికి 
లేదు. జగంధథరుడు'తన లోకానికి రాలేడు. 
అందుచేత ఆమె ఎవరితోనూ ఏమీ చెప్పక, 
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తన భగ్న [(పేమను తన హృదయంలోనే 
దాచుకుని బాథధవడసాగింది. 

ఈ స్థితిలో ఉన్న ముక్తామయికి ఎవరో 
మానవుడు తమ లోకానికి వచ్చినట్టు తెలి 
సింది.. ఆమె పరిగెత్తుకుంటూ వెళ్ళి జగం 
థరుజ్జి చూసి, తన నోములన్నీ పండినట్టుగా 
సంతోషించి, అతనికి స్వాగతం చెప్పి తమ 


_ అంటికి తీసుకు వచ్చింది. 


వారిద్దరూ తమ (పేమను ఒకరి. కొకరు 


*... వ్యక్తం బేనుకున్న మీదట ముక్తామయి 


... తల్లిదండ్రులు వారి వివాహానికి సంతోషంగా 


౭! “ప్పుకున్నారు. అతని వెంట తమ కుమార్తె 
ఖభూలొ కానికి వెళ్ళటానికి రూడా వొారునమ శ్రే 
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కంలాలాలాాాతచాంలాలలాలి 


తించారు. కాని ముక్తామయి తాను భూలో 
కానికి ఏ పరిస్థితిలోనూ వెళ్ళనని స్పష్టంగా 
చెప్పెసింది. 

“నీ కన్న [పియమైనది నాకు భూలో 
కంలో ఏమిలేదు. నే నిక్కడే ఉండి 
పోతాను అన్నాడు జగంధరుడు. ఈ 
మాటకు ముక్తామయి తల్లిదం్శడులు మరింత 
సంతోషించారు, 

జగంధథరుడు మత్చ్స్యలోకంలో అయిదు. 
సంవత్ప్పరాలపాటు అనుభవించవలసిన 
సుఖాలన్ని అనుభవించాడు. అతనికి ఒక 
కొడుకూ, కూతురూ కూడా కలిగారు. 

అంత కాలానికి జగంథరుడికి తన దేశం 
వెళ్ళి తన వాళ్ళు ఎలా ఉన్నారో చూడా 
లన్న కోరిక కలిగింది. అతను తన భార్యతో 
చెప్పి మణి సహాయంతో చంపాసరస్సు 
మారాన భూలోకానికి చేరుకుని ఇంటికి, 
వచ్చేశాడు. 

అప్పటికి అతని ఇంటి పద్ద క్రష్టపరిస్థితి 
ఎర్చడి ఉన్నది. జగంధరుడు కనిపించ 
కుండా పోయాక అతని కోసం ఎంతగానో 
వెతికారు. అతను ఎటు వెళ్ళినదీ, ఏమైనది 
చెప్పేవారు ఒక్కరూ లేకపోయారు. 

అదిమొదలు జగంధరుడి తండికి తీరని 
మనోవ్యాధి విర్చడి కాలక్రమాన ఆయన 
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పటాలు టాులాి 


మంచం పట్టాడు. ఎంతమంది వైద్యులు 
ఎన్ని చికిత్సలు చేసినా ఆయన వ్యాధి 
తిరుగుముఖం కాలేదు. ఆయన సంగతి 
ఇవాళో, రేపో అన్నట్టున్నది. ఆయన పోతే 
సింహాసనానికి వారసుడు కూడా లేడు. 
అటువంటి స్థితిలో జగంధరుడు తిరిగి 
వచ్చాడు. కొడుకును చూడగానే రాజుగారికి 
కొత్త (పాణం వచ్చినట్టయింది. జగంధరుడి 
కథ అంతా విన్నాక రాజు, అయిందేదో 
అయిందని, జగంధరుడు తగిన మానవ 
స్త్రీని పెళ్ళాడి రాజ్యాఖి షెకం చేనురుని 
రాజ్యపాలన సాగిస్తె ముసలితనంలో తనకు 
మనశ్శాంతి ఉంటుందని అన్నాడు. 

“' ఈ జన్మకు ముక్తామయి ఒకతే నాకు 
భార్య. నే నింకొకతెను పెళ్ళాడను,” అని 
జగంధరుడు తండికి చెప్పాడు. 

“ అయితే ఆమెనే తీనుకువచ్చి నుఖంగా 
రాజ్యం 'బేనుకోో” . అన్నాడు పెద్ద రాజు. 

భూలోకానికి రావటం తన కిష్టంలేదని 
ముక్తామయి వినాడో చెప్పింది. అయినా 
పరిస్థితులను బట్టి ఆమె తన అభ్నిపాయం 
మార్చుకుంటుందని జగంధరుడు నమ్మాడు. 
అతను మత్స్యలోకానికి తిరిగి వచ్చి తన 
భార్యకు సంగతంతా చెప్పి, తన వెంట 
రమ్మని ఆమెను ,పార్టించాడు,. 





ఫం లాను చలతమౌవము అజాబలు 
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ముక్తామయి అంతా విని, "'పోన్సీమీ 
తండిగారు కోరినట్టు మీరొక రాజకుమా ర్రెను 
పెళ్ళాడి ఆమెతో కాపరం చేస్తూ రాజ్యం 
చూసుకోండి,” అన్నది. 

'““అది నాకు సాధ్యం కాని పని. నేను 
నిన్ను తప్ప మరొకతెను [(పేమించలేను. 
పెళ్ళాడలేను. భూలోకంలో అడుగుపెట్రనని 
నీ కెందుకు పట్టుదల?” అని అడిగాడు 
జగంథరుడు. 

ముక్ర్తామయి తల్లిదండులు కూడా అతని 
మాటనే బలపరిచారు. 

“సరె పదండి," అని ముక్తామబు జగం 
థరుడి వెంట భూలోకానికి బయలుదేరింది," 





ఆమె చంపాసరస్సు నుంచి ఒడ్డున కాలు 
పెడుతూనే, ఫణీముఖుడి శాపం తగిలి శిలగా 
మారిపోయింది. 

బేతాళు డీ కథ చెప్పి, ''ఠరాజా నా కొక 
సందేహం. ముకామయి తెలిసి తెలిసి 
శాపాసికి తనను తాను ఎందుకు గురి చేను 
కున్సది? తన శాపం గురించి మాట మాతం 
చెబితే జగంధరుడు తన కీ దుస్థితి కలగ 
నివ్వడు కదా? ఈ సందేహానికి సమాథానం 
తెలిసికూడా చెప్పకపోయావో ని తల పగిలి 
పోతుంది,” అన్నాడు. 

దానికి వికమార్మ్కుడు, “'ముక్తామయి 
(ప్రవర్తనకు రెండు కారణాలున్నాయి. ఆమె 
జగంధరుడి (పేమను అతి పవిత్రంగా 


== భావించింది. అతను మరొకతెను పెళ్ళాడ 


టానికి నిరాకరించటాన్హి బట్టే ఆ (_పేమ 
ఎంతటిదో రుజువయింది. అలాటప్పుడు 
ఆమె తన శాపం గురించి బెప్పిన పక్షంలో 
జగంధరుడు తన రాజ్యాన్నీ, క్ష ర్తవ్యాన్ని 


అనా 

| ల 

న్‌ గ ల 
రో నో 


విడిచి మత్స్యలోకంలోనే ఉండిపోతాడు. 
కాని అందువల్ల అతని (పేమ కొంత దెబ్బ 
తింటుంది. [_పైెమ కోసం తన కర్తవ్యాన్ని 
తోసిపుచ్చానన్న భావం అతన్ని తప్పక 
బాధిస్తుంది. అతను తన థర్మం నెరవేర్చ 
టానికి ఆ _పమ అడ్డం రాకుండా చూడా 
లంకే తాను శాపానికి గురికావటం కన్న 
మరొక మార్గం లేదు. ఇది ఒక కారణం. 
మరొక కారణ మేమంకే, ముక్తామయి 
అయిదేళ్ళపాటు తన భర్త (_పేమను చవి 
చూచింది. వాని ఫలితంగా ఇద్దరు పిల్లలను 
కూడా కన్నది. ఇంక వెయ్యేళ్ళు జగం 
ధరుడితో కాపరం చేసినా ఆమె కొత్తగా 
పాందే అనుభూతి వమీ ఉండదు. అందు 
చేత కూడా ఆమె శాషగస్తురాలు కావటానికి 
సిద్ధపడింది,” అన్నాడు. 

రాజు కీ విధంగా మౌనభంగం కలగ 
గానే బేతాళుడు శవంతో సహా మాయమై 
మళ్ళీ చెప్పెక్కాడు. (కల్పితం) 





న్‌ భు! | |! 


స. 
| | 

జం! 
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కృతయుగంలో భూమి మీద అంతులేని 
మహరణ్యాలుండేవి. వాటిలో బుషులూ, 
దన్యులూ ఉండే వారు. దన్యులు దొంగలు. 
అ దొంగలలో మేటి అయిన వాడు విద 
స్యుడు.. వాడు బాటసారులను దోచే వాడు. 
బుషుల వద్ద ఏమీ ఉండదు గనక దొంగలు 
వారి జోలికి సాధారణంగా వెళ్ళే వారు కారు. 

బుషులలో సుమనాకు డనే వాడుండే 


వాడు, ఆయన అం్మదుడి మైన బుక్కులు. 


ఆనేకం చెప్పి, వాటితో ఇఅం్యదుఖ్ణు స్తోతం 
చేసే వాడు, సుమనాకు డొక్కడే తనపై 
బుక్కులు. చదవడం చేత ఇందుడికి 
ఆయన మీద ఎంతో [పీతి ఉండేది. ఆ కార 
ణంగా అఇఅం్మదుడు ఏడాది కొకసారి వచ్చి, 
సుమనాకుడి యోగక్షేమాలు విచారించి 
పోతూ ఉండే వాడు. 

"అందుడు నుమనాకుడికి ఏదైనా వరం 
ఇవ్వటానికి సిద్ధపడి, ఏమి' కావాలో కోరు 
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కొమ్మని అన్నాడు. కాని సుమనాకుడు 
తనకై ఏమీ కోరక, “నాకు చేయదలచిన 
మెలేదైనా ఉంటే దాన్ని లోకానికే చెయ్యి 
అని ఇందుడితో అన్నాడు. 

సుమనాకు డీ మాట అన్న తరవాత” 
ఇం(దుడికి ఆయన పైన ఆదరం మరింత 
హెచ్చి, ఏడాదికి రెండుసాక్లు సుమనాకుడి 
వద్దకు వచ్చి, ఆయన చేత బుక్కులు 
పాడించుకుని విని, వెళ్ళి పోసాగాడు. 

సుమనాకు డొక చోట స్థిరంగా ఆశ్రమం 
కల్పించుకుని ఉండక, అరణ్య మంతటా 
సంచరిస్తూ, తన బుక్కులతో ఇంద మహి 
మను లోకాని కంతకూ వెల్లడిస్తూ ఉండే 
వాడు. ఆయన ఆ బుక్కులను. గట్టిగా 
చదువుతూంకే ఆయన వి [పాంతాన 
ఉన్ప్సదీ అందుడికి సులువుగా తెలిసేది. 

ఒకసారి దేవేం్యదుడు సుమనాకుణ్ణి 
చూడవచ్చి, తన ఆదరానికి చిహ్నంగా ఒక 








వ్ర భ్‌ దయ్య 





అమూల్యమైన కిరీటమూ, రత్త్సహారమూ 
సుమనాకుడికి అచ్చి, వాటిని ధరించమని 
ఆయనను నిర్బంధించి వెళ్ళిపోయాడు. 
నుమనాకుడు వాటిని ధరించాడు. అవే 
సుమనాకుడికి చావు తెచ్చి పెట్రాయి. 

అరణఖ్యమంతా తిరుగుతూ సుమనాకుడు 
విదన్యు డుండే పాంతానికి వచ్చాడు. ఆయన 
వద్ద కరటమూ, రత్పహారమూ ఉండటం 
చూసి విదస్యుడు వాటిని లాక్కున్నాడు. 
అందుడు (పితితో ఇచ్చిన కానుకలను 
విదన్యుడు తీనుకోవటం నహించలేక నుమ 
నాకుడు వాళ్ల (పతిఘటించాడు. విదన్యు 
డాయనను చంపేశాడు. 


మ హు 
శన లీ 
సై = స్ట. 
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సుమనాకుడు [పాణాలు విడుస్తూ, 
“ నన్ను చంపిన పాపం నుంచి విముక్తి 
పొందటానికి ఎప్పుడూ సత్యమే పలుకు 
అన్నాడు విదన్యుడితో. 

ఆ మాట విని విదన్యుడు ఆశ్చర్య 
పడ్డాడు. “(ఈ బుషి చాలా విచితంగా 
ఉన్నాడు. బుషు అవరూ ధరించని కిరీ 
టమూ హారమూ ధరించాడు. నా చేత 
చచ్చిపోతూ ఆఇగహించటానికి బదులు అను 
(గహించాడు,” అనుకున్నాడు వాడు. 

నుమనాకుడి వద్ద తినుకున్న కిరిటాన్ని, 
హారాన్నీ విదస్యుడు తానే ధరించాడు. 
వాటితో వాడికి మరింత బలమూ, తేజన్సూ 
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వచ్చినట్టయింది. వాళబ్ది చూసి వాడి భార్యా, 
పరివారమూ మెచ్చుకున్నారు. 

కొంత కాలం గడిచింది. నుమనాకుడ్‌ి 
కంఠ ధ్వని వినిపించక ఇందుడు ఆందోళన 
చెందాడు. ఆయన కోసం అరణ్యాలన్నీ 
వెతుకుతూ, ఒక సంవత్సరం అనంతరం 
విదన్యుణ్ధ చూశాడు, 
తా నిచ్చిన కరిటం వాడి నెత్తినాా హారం 
వాడి మెడలోనూ ఉన్నాయి. 

“ ఈ కిరీటమూ హారమూ ని కెలా 
వచ్చాయి? వీటిని నీ కిచ్చిన మనిషి ఏమ 
యాడు?” అని ఇంద్రుడు విదన్యుణ్ణి 
అడిగాడు, 


మె 


నుమనాకుడికి. 
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“ నన్ను చూసి భయపడటానికి మారుగా 
ఇలా (పళ్ళిస్తున్నావే, నివీ లోకానికి చెందిన 


వాడివిగా లేవు! ని వెవరివిశళో అని 
విదన్యు డడిగాడు. 
ఇఆనేను అంధదుళ్ద్ఞు నా భక్తుడూ, 


మి్మితుడూ, అభిమాని అయిన సుమనాకుడి 
కోసం ఏడాదిగా వెతుకుతున్నాను. ఆయ 
నకు నే నిచ్చిన ఈ కిరిటమూ, హారమూ 
నీ కెలా వచ్చాయి *” అన్నాడు ఇందదుడు, 

ఈ సైన్సు దన్యుఖ్ణు. నా పెరు విదన్యుడు. 
నీ మ్మితుడూ, భక్తుడూ అయిన ఆ బుషిని 
చంపి నేను ఏటిని తీనుకున్నానుు” అన్నాడు 
విదన్యుడు. 
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ఇంద్రుడికి వాడి పైన వచ్చిన కోపం 
ఆశ్చర్యంగా మారింది. అతను వాడితో, 
* శే నెవరో తెలిసి, ఆ మునికీ నాకూ ఉండే 
సంబంధం కూడా తెలిసి ఎంత థైర్యంగా 
“విజం చెప్పావు !” అన్నాడు. 

“దానికి అఆ బుషే కారణం, సత్యం 
పలికి పాప విముక్తి పొందమని నాకు సలహా 
ఇస్తూ అయన (పాణాలు వదిలాడు. నివు 
ఆయన విషయం మాట్లాడటం చేత నాకా 
- నంగతి జ్ఞాపకం వచ్చింది. నాకు నిజమే 
చెప్పాలని నియమం ఏమీ లేదు. నేను 
ఎన్నో రాకను. ఎన్నో హత్యలు 
చేశాను.” కాని ఆ జఖషి చచ్చిపోతూ 


అ నలహా ఇచ్చినప్పటి నుంచి నాకు అబద్ధ 
మాడట9 [న మనిపించింది. అందుకే, 
= నిజం చెప్పాను; అన్నాడు విదస్యుడు. 
ఇం్మదుడు ఏడవ నారంభించాడు. అది 
.. చూసి విదన్యుడు ఆశ్చర్యంగా, " ఎందు 
కలా ఏడుస్తున్నావు ** అని అడిగాడు. 


“నా మిత్రుకైన సుమనాకుఖి నిజంగా 
చంపినది నీవు కాదు---నేనే, నీవు నిమిత్త 
మ్యాతుడివి. నే నా కిరీటమూ, హారమూ 
ఇవ్వకపోతే ఆయన చావడు. ని పైన 
నాకేమీ ఆ[గహం లేదు. ని నత్యానికి 
మెచ్చాను. ఏదైనా వరం అడుగు 
అన్నాడు ఇందుడు. 

“' బుషి చచ్చిపోతూ సత్యం పలికి పాప 
విముక్తి పొందమనటం చేత సత్యం పలి 
కానే గాని నాకు పాప విముక్తి పొందాలన్న 
కోరిక కూడా లేదు, నీకు నిజంగా వరం 
అవ్వాలని ఉంటే నా వంశంలో _బహ్మ 
జ్ఞాని పుస్టేటట్టు వరమియ్యి,” అన్నాడ్వు 
విదన్యుడు, 

అందు డందుకు సమ్మతించాడు, 
ఇందుడి అను [రతాం వన్హి విదన్యుడి 
వంశంలో కఠు డనే పుట్టి (బహ్మజ్ఞాని 
ఆయి బ్రావ్మావక్యల్రీ పొంది, గొప్పు కిర్తి 


తెచ్చుకున్నాడు. * 





ఒక [(గామంలో గుణాకరుడూ, ధనాకరుడూ 
అని ఇద్దరు యువకులుండేవారు. వారు 
స్పేహతులు. వారిలో గుణాకరుడు బొత్తిగా 
అమాయకుడు, కల్లా కపటం ఎరగనివాడు. 
అయినప్పటికి పిత్రార్జితం పుష్కలంగా 
ఉండటంచేత గుణాకరుడు పెళ్ళి చేసుకుని, 
భార్యతో సుఖంగా కాపరం చేస్తున్నాడు. 

థనాకరుడు అలాటి వాడు కాడు. అతను 
కేవలమూ యుక్తి చేత ధనార్జన చేస్తూ, 
అందరితోనూ తియ్యగా మాట్లాడుతూ, 
అతరులకు ఏమాతమూ బాధ అనిపించ 
కుండాన్నే వారి డబ్బు కాబేస్తూ, ఉపాయంగా 
జీవయా (్రీసాగిస్తున్నాడు. అతనికి స్ప్నేహితు 
లుండేవారు. అతను గుణాకరుడితో సమాన 
ఫాయాలోనే స్పేహితం చేశాడు. 

ధనాకరుడు తన మిటత్రబ్బందంతో గుణా 
కరుడి ఇంటికి తరుచుగా వచ్చి కబుర్లతో 
కాలక్షేపం చేసేవాడు. ఈ కబుర్లలో 


టి. శ్యామలరావు గనక 


శే సె . 
ప లో 


పందాలూ పొడుపు కథలూ జాస్తిగా” 
ఉండేవి. చిన్న చిన్న సమన్యలు వెయ్య 





టమూ, జవాబు చెప్పలేని వాళ్ళు పంవెం. 


ఓడిపోవటమూ ఉండేది. దాదాపు ప్రతిసారీ - 


గుణాకరుడే ఓడిపోతూండేవాడు. 
అయితే. అప్పుడప్పుడూ ధనాకరుడు 


కావాలని ఓడిపోయి గుణాకరుల్లు పందెం... 
గెలవనిచ్చెవాడు. అ స్తమానమూ ఓజేవాడికి 
పందాలలో ఆస క్రి లేకుండా పోతుంది; కాని. 


అవ్పుడప్పుడూ గెలవటం చేత గుణాకరుడికి 
ఈ రకం పందాలలో ఆసక్తి పుట్టింది. 


గుణాకరుడు అమాయకుడే గాని అతని... 


భార్య. చురుకైనది; ధనాకరుడు లాటి 


వాళ్ళను చెరనివ్వవద్దని ఆమో భర్తను చాలా 
సార్లు హెచ్చరించింది. కాని, ఎంతో స్నెహ. 
కరుణ్ణు దుషుడి 
అంటికి. తేవద్దనటానికి 


పా(త్రుడుగా (పవ ర్తించే ఛన్తాకర 
కింద జమకట్టి, 
గుణాకరుడికి సాహసం చాలలేదు. 
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ఉన్నట్టుండి ఒకనాడు ధథధనాకరుడు పెద్ద 
ఎత్తు ఎత్తాడు. పదిమంది స్నేహితుల ఎదట 
అతను గుణాకరుడితో, ''రోజూ మనం పసి 
పిల్లల్లాగా చిన్న చిన్న పందాలు వేనుకుం 
టున్నాం. అవాళ నేనొక (పశ్న వేస్తాను. 
దానికి నువు సమాధానం చెప్పినట్టయితే 
నా ఆస్తి యావత్తూ నువు తినుకో; చెప్ప 
లేక పోయినట్టయితే నీ ఆస్తి యావత్తూ 
నా కియ్యి,”” అన్నాడు. 

అక్కడ ఉన్న అతని మి(తులు, 
“సమస్య వేసే అవకాశం నీకొక్కడిక 
ఉండటం అన్యాయం, గుణాకరుడికి కూడా 
సమస్య వేసె అవకాశం ఇయ్యి,” అన్నారు. 





చందమావను ఇ 
80 


నన 


“ నేను (పశ్న వేసి ఓడటమో, గెలవ 
టమో జరిగాక్క అతను కూడా నన్ను _పశ్చ 
వేసి ఓడించవచ్చు, గెలవవచ్చు. నా కేమి 
అభ్యంతరం లేదు,” అన్నాడు ధనాకరుడు. 

భనాకరుడు ఈ మాట అనటం గుణా 
కరుడికి నిష్కపటంగా కనిపించి, అతను 
పంచానికి ఒప్పుకున్నాడు. 

థనాకరుడు ముందు తన (పశ్చ వేశాడుః 
వరిపంటకు భూమిని లోతుగా దున్నాలా? 
వెడల్పుగా దున్నాలా? 

పంటలూ, దున్నటాలూ తెలియని గుణా 
కరుడు కొంచెం ఆలోచించి, ''లోతుగానే 
దున్నాలి,” అన్నాడు. 

“తప్పు, వెడల్పుగా దున్నటమే _పథానం. 
ఏరైతునైనా అడుగు, అన్నాడు ధనాకరుడు. 

అతని మిత్రులు కుడా గుణాకరుడి 
సమాధానం తప్పని ఒప్పుకున్నారు. వాళ్ళు 
గుఖాకరుడితో, “ని సొత్తంతా ధనాకరుడు 
గెలుచుకున్నాడు. నువు కూడా అతన్ని ఒక 
(ప్రశ్న వెయ్యి,” అన్నారు. 

గుణాకరుడు, “తమలపాకులు తీగెకు 
కాస్తాయా? చెట్టుకా ?” అని అడిగాడు. 

బుద్దిపూర్వకంగా ఓడిపోవాలని నిర్ణ 
యించుకున్న థధనాకరుడు, ““చెట్టుక్క” అని 
సమాథానమిచ్చాడు. 





వ వ సన పనా వరా ఎప్‌ వన యా! 











“కాదు, తీగకే! కావలిస్తే తమలపాకు 
తోటలకు వెళ్ళి చూతాం పద!” అన్నాడు 
గుణాకరుడు. 

“ అపసరం లేదు. ధనాకరుడు కూడా 
ఓడాడు,” అన్నారు థనాకరుడి మ్నితులు. 
వారు ధనాకరుడితో, '' మొదటి పందెం నువు 
గెలుచుకున్నావు గనక గుణాకరుడి ఆస్తి 
నీదవుతుంది. అయితే గుఃాకరుడు కూడా 
రెండో పందెంలో నెగ్గాడు గనక, నిఆస్తి 
గుణాకరుడి దవుతుంది. అందుచేత మీ 
రిద్దరూ ఆస్తులు మార్చుకోండి,” అని 
సలహా యిచ్చారు. 

గుఇణాకరుడు లోపలికి వెళ్ళి, పందెం 
గురించి తన భార్యకు చెప్పి, “నన్ను 
నా ఆస్తినంతా ధనాకరుడికి రాసి ఇవ్వ 
మంటున్నారు,” అన్నాడు, 

“ఇది అర్ధం లేని పందెం. ఇందుకు 
నేను. ఒప్పుకోనని చెప్పండి,” అన్నది 
గుఖాకరుడి భార్య. 

గుణాకరుడు వచ్చి, * ఈ పందెం చెల్ల 
దనీ, దీనికి తాను ఒప్పుకోనని నా భార్య 
అంటున్నది,” అన్నాడు, 

"ని ఆస్తే మంచిగా రాయించి ఇవ్వక 
పోతే న్యాయస్థానానికి వెళ్ళి రాబట్లు 
కుంటాం. నువు పందెంలో ఓడినట్లు 
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మెమంతా సాక్ష్యం ఉన్నాం” అన్నారు 
ధనాకరుడి మ్నితులు. 

వాళ్ళు వెళ్ళి న్యాయాధికారి వద్ద జరిగిన 
దంతా చెప్పుకుని ఫిర్యాదు చేశారు. లేపు 
తీర్చు చెప్పుతానని న్యాయాధికారి వారిని 
పంపించాడు. 

మర్షాడు న్యాయస్థానంలో ఉభయపక్షాల 
వారూ న్యాయాధికారి ఎచట హాజరయారు. 
న్యాయాధికారి థ నాకరుణ్ణి, ''నీకు న్యాయమే 
కావాలా? ఫిర్యాదు ఉపసంహరించు 
కుంటావా? అని అడిగాడు. 

“నాకు న్యాయమే కావాలి!” అన్నాడు 
థధనాకరుడు 





జ నా నాన వానా ల్‌! 
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పాను వా వనాని 











న్యాయాధికారి గుణాకరుణ్జి జరిగిన 
దంతా వివరంగా చెప్పమన్నాడు. అతను 
జరిగిన విషయాలు దాచకుండా చెప్పెశాడు. 
"అయిన పక్షంలో మొదటి పందెంలో 
ఓడినందుకు నువు నీఆస్తి అంతా ధనా 
కరుడికి రాసి అవ్వవలిసిందే. కాగితం 
నుకుని రాయి” అన్నాడు న్యాయాధికారి. 
చేసేది లేక గుణాకరుడు తన అస్తి 
యావత్తూ ధనాకరుడి 
ఇచ్చాడు. న్యాయాధికారి య పష్మతాన్ని ధనా 
కరుడికి ఇవ్చించి, '' పతం సరిగానే ఉన్నది 
కదా ? రెండవ పందెంలో ఓడిపోయినందుకు 
నీ ఆస్తి అంతా గుణాకరుడి పరం చేస్తూ 
పతం రాసి ఇయ్యి,” అన్నాడు. 
“చిత్తం, ఆ ప్యతం నా వద్ద సిద్ధంగానే 
ఉఊన్పుది,'” అంటూ ధనాకరుడు న్యాయాధి 
రి చేతి కొక ష్యతం ఇచ్చాడు. 
న్యాయాధికారి దాన్ని చదువుకుని, 


_*ఈ పత్రం చెల్లదు. ఇందులో నీకు ఒక్క 


ష్య 


లో గ 


రో 


కన ర ఓట్‌ న క్‌ రి లె మాకా 
సా ల కాటా ఆలా క 


పరం చేస్తూ రాసి 


న పాజాయావా లాలన. 


చిన్న ఇల్లు మాతతమే ఉన్నట్టు రాసి 
ఉన్హుదిి” అన్నాడు. 

““అంతేనాఆ స్ప్తి,” అన్నాడు ధనాకరుడు. 

“శాదు. నువు గుణాకరుడితో పందెం 
ఓడే సమయానికి గుణాకరుడి ఆస్తి అంతా 
గెలుచుకుని ఉన్నావు. అదంతా ని అస్తే. 
అందుచేత అది తిరిగి గుణాకరుడికి చెందాలి. 
దాని వివరాలన్నీ నీ ష్యృతంలో రాయటం 
(శమ అనుకున్నట్రయితే, ఇంతకు ముందు 
గుణాకరుడు నికు రాసి ఇచ్చిన పష్మ్యతం 
అతనికి తిరిగి ఇవ్వవచ్చు. మీరు వేసుకున్న 
పందాల ఫలితంగా గుణాకరుడి ఆస్తి చిల్లి 
గవ్వకూడా నీకు రాదు, కాని నికున్న అల్లు 
గుణాకరుడి దవుతుంది! న్యాయం కావా 
లన్నావు గనక న్యాయం చెప్పాను” 
అన్నాడు న్యాయాధికారి. 

థనాకరుడికి మంచి శాస్తి అయింది. 
అతను తన కున్న చిన్న ఇంటిని గుణాకరుడి 
పరం చేసి, ఊరు విడిచి వెళ్ళిపోయాడు, 





ల్లు నాక న్న జహా త మ నాక్‌ ా 
రావాల ర రాకా 





పూర్వం సౌరాష్ట్రదేశంలో ఒక నంపన్నుడు 
విధి వైపరీత్యం వల్లి తన కునదం౦తా 
పోగొట్టుకుని, తన వారినందరినీ కోల్పోయి 
ముసలితనంలో కటిక దరి[దుడై పోయాడు. 
ముసలి తనానికీ, దారిద్యానికీ తోడు 
సౌదామిని అనె మనమరాలి బరువొకటి 


ఆయిన పైన పడింది. ఆయన ఆమనమ 
రాలితో సహా మరొక చోటికి వెళ్ళి, అక్కడ 
ఒక గుడిసెలో నివాసం ఏర్పాటు చేనుకుని, 
కాయ కష్టంచేసి ఏదో ఒక విధంగా తనను 
తాను పోషించుకుంటూ సౌదామినిని కూడా 
పోషిస్తూ వచ్చాడు. 

కాని రోజులు గడుస్తున్న కొద్ది తన 
కృషితో సౌదామిని పోషణ సక్రమంగా 
సాగదని ఆయనకు తోచింది. ఆమె వన్స్నెం 
డేళ్ళ పిల్ల, కడుపునిండా తిండైనా లేకపోతే 
ఆ పిల్ల కాస్త ఏవిపుగా పెరిగి, పెళ్ళికి 
యోగ్యురాలు కాదు. అందుచేత ఆయన 


నాదామినిని ఒక ధనికుల ఇంట వనిలో 
పెట్టాడు. ఆ ధనికుడి పెరు విశ్వంభరుడు. 
ఆయన ముసలివాడి దుస్థికి జాలిపడి, 
సౌదామినిని తమ పిల్లలాగే చూనుకుంటా 
నన్సీ తగిన సంబంధం చూసి పెళ్ళి దూడా 
చేస్తానని మాట ఇచ్చాడు. 

సౌదామిని చురుకైన పిల్ల. ఇంటి వను 
లన్ని చెప్పకుండానే చేనుకుపోయేది. తాత 
ఎప్పుడన్నా వచ్చి, చూసి వెళ్ళేవాడు. రెండు 
మూడేళ్ళ అనంతరం ఆయన పోయాక 
సౌదామినికి విశ్వంభరుడి కుటుంబం తప్ప 
[ప్రపంచంలో మరెవరూ లేకుండాపోయారు. 

విశ్వంభరుడు మంచివాడే గాని, అతని 
భార్య చువ్చనాతి. ఆమెకు చందదావళి అనే 
కూతురున్నది. ఆ పిల్ల కూడా సౌదామిని 
వయసుటే, కాని వఏిమంత అందగత్తె కాదు, 
చం్యదావళి ఎన్ని నగలు పెట్టుకున్నా, ఎంత 
మంచి. బట్టలు వేనుకున్నా, సౌదామినే 





వి. కనులాచేవపి 





(౯) 
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అందంగా కనబడేది. ఆది చూసి యజ 
మానురాలు అనూయ పడేది. సౌదామిని 
ఇంటిపనులే చేస్తూ, మూడుపూటలా కడుపు 
నిండా అన్నం తిని విపుగా పెరిగితే తన 
కూతురు మరింత అనాకారిగా కనిపించి 
పోతుందని, ఆమె సౌదామినికి ఆవులను 
కాసే పని ఇచ్చింది. 

సౌదామిని పొద్దున్న ఇంత చద్ది అన్నం తిని 
ఆవులను తోలుకుని అడవికి వెళ్ళేది. పేడ 
ఎత్తటమూ, ఆవులను కడగటమూ, అంట్లు 


+కోమటమూ, బట్టలు ఉతకటమూ మొద 


లైన పనులే సౌదామిని చేసేది. ఈ రకం 
వనులతో సౌదామిని త్వరలోనే అంద 


“యమునా, 
పెడుతూ ఆ చుట్టుపక్క లంతా సాయం్మతం 


విహీనంగా తయారయింది, తిండి సరిగా 
లేక శరీరం కృశించింది. వంటి మీద చింకి 
పాతలు, జుట్టుకు రా సెందుకు నూనె లేదు, 
దువ్వటమూ లెదు. 

సౌదామిని ఇలా అయినాక విశ్వంభరుడి 
భార్య మనను కాస్త ఊరట చెందింది. 
విశ్వంభరుడికి తన భార్య (పవర్తన ఏమీ 
నచ్చకపోయినా, ఆమె నోటికి వెరిచి చూస్తూ 
ఉఊరుకున్నాడు. సౌదామినికి తాను కష్టాలు 
పడుతున్నానన్న భావం కూడా ఏమీలేదు. 
ఎందుకంకే ఆమెకు ఉన్న జీవితమే అది. 
ఒకనాడు మధ్యాన్నం సౌదామిని ఆవులన్ని 
టినీ ఒక చెట్టునీడకు తోలి, తన వెంట 


తెచ్చుకున్న రొట్టె తినబోతూ ఆవులన్నిటినీ -** 


ఎంచి చూనుకుంక్షే యమున అనే ఆవు 
కనిపించ లేదు. సౌదామిని కంగారుపడి, 
తన తిండిమాట కూడా మరిచిపోయి, 
యమునా అని కేకలు 


దాకా వెతికింది. యమున కనిపించనే 
లేదు. ఆమె ఏడుస్తూ, మిగిలిన ఆవులను 
తోలుకుని ఇంటికి వచ్చి, తన యజమాను 
రాలిత్తో "యమున కనిపించ లేదు 
అని చెప్పింది. ఈ మాట వింటూనే 
విశ్వంభరుడి భార్య ఉ్న్యగురాలై, "కని 





పెంచకపోతే వెతుక్కురా. అది లేకుండా 
ఇంటికి తిరిగి రాకు 1” అన్నది. 

ముంచుకు వచ్చే చీకటిలో సౌదామిని 
తిరిగి అడవి కేసి బయలు దేరింది. ఆమె 
దారీ తెన్నూ తెలియకుండా అడవి అంతా 
తిరుగుతూ “" యమునా[*” అని కేక 
పెట్ట సాగింది. ఒకచోట ఆమె పిలుపుకు, 
““ అంబా!” అని సమాధానం వచ్చింది. 
సౌదామినికి [పాణం లేచి వచ్చినట్టయింది. 
ఆమె జవాబు వచ్చిన దిక్కుగా వెళ్ళి లే 
పర్ణశాలను చేరుకున్నది. పర్షశాల చుట్టూ 
దట్టమైన అరణ్యం ఉన్నది. యమున అన్న 
ఆవు ఆ పర్ణశాల ముందు కట్టబడి ఉన్నది. 
సౌదామిని ఆ ఆవును సమిపించి, దాన్ని 
నిమిరి మాట్లాడుతుండగా పర్ణశాల లోపలి 
నుంచి, “' ఆవు కోసం వచ్చావా? లోపలికి 
రా!” అని ఎవరో ఆహ్వానించారు. 

సౌదామిని పర్ణశాల లోపలికి వెళ్ళి 
అక్కడ ముగ్గురు మరుగుజ్జులుండటం 
చూసింది. వాళ్ళు చూడటానికి వికారంగా 
ఉన్నారు. ఆమెతమ కెసి వింతగా చూడటం 
గమనించి ఒక మరుగుజ్జు, “మమ్మల్ని 
చూస్తే భయంగా ఉందా ?” అని అడిగింది. 

“లేదు. నా ఆవును నేను తినుకు 
పోతాను,” అన్నది సౌదామిని. 





“' ఆ అవు తప్పిపోయి అడవిలో తిరు 
గుతూ ఉంకే పులివాత పడకుండా కాపాడి 
తెచ్చాం. ని ఆవును నువే తీనుకుపోదువు 
గాని. అయితె మమ్మల్ని చూడవచ్చినవారు 
ఊరికే పోగూడదు. నీరూపు మార్చేస్తానుు” 
అంటూ ఆ మరుగుజ్జు, సౌదామినిని తన 
పక్కన కూర్చోమని, ఆమె తలను తన 
చేత్తో నిమిరింది. వెంటనే సౌదామిని తల 
వెర్యటుకలన్ని రాలి పోయాయి, శరీరం 
నల్లగా 'పెంకులాగా అయింది. సౌదామిని 
వికారంగా అయిపోయింది, 

మరుగుజ్ఞు ఆమెను చూసి నవ్వుతూ, 
“ ఇఅప్పుడెంత బాగున్నావు !” అన్నది. 


చందమామ 
తెర్‌ 


(కక 








మరొక మరుగుజ్జు మొదటి దానితో, 
“పాపం, ఆ పిల్ల నలా వికారంగా చేశా 
వేమిటి?*”” అన్నది. 

“నా మీద కోపమా, అమ్మాయ్‌? నిజం 
చెప్పు” అని మొదటి మరుగుజ్జు సౌదా 
మినిని అడిగింది. 

* లేదు. మీరు నా అవును కాపాడారు 
గదా!” అన్నది సౌదామిని. 

“ అయితే మాకేమన్నా తినటానికియ్యి,”” 
అన్నది మొదటి మరుగుజ్జు. 

అప్పుడు సౌదామినికి తన ఠరొల్లు జ్ఞాపకం 
వచ్చింది. అది ఇంకా ఆమె భుజానే 
మూటగట్టి ఉన్నది. 


“ ఇదేమంత బాగుండదు!” అంటూ 
సాదామిని మూటవిప్పి, రొట్పె పైకి తీసింది. 

“పరవాలేదు, అయ్యి. మనుమలు 
తినే రొట్టై ఎలా ఉంటుందో చూసాం, 
అంటూ ఆ మరుగుజ్జు రొట్ట అందుకుని, 
దాన్ని నాలుగు ముక్కలుచేసి, ముగ్గురు 
మరుగుజ్జులూ తీసుకోగా మిగిలిన ముక్కను 
నాదామిని కిచ్చింది. 

రొట్టె ముక్కలు తింటూ మరుగుజ్జులు, 
భలే బాగుంది! భలే బాగుంది!” అని 
రొప్పును మెచ్చుకున్నాయి. 

“మాకు మంచి తిండి పెట్టావు!” 
అంటూ రెండో మరుగుజ్జు సాదామని తల 
నిమిరింది. వెంటనే సౌదామిని అప్పరస 
లాగా మారిపోయింది. 

మూడొ మరుగుజ్జు సౌదామిని కంఠం 
నిమిర్హి * ఏదీ ఒక పాటపాడు!” అన్నది. 

సౌదామిని పాడటానికి గొంతెత్తే సరికి 
ఆమె కంఠం కోకిల కంఠంలాగా అతి 
(శావ్యంగా వినిపించింది. ఆ అరణ్యంలో 
ఉండే మృగాలు కూడా ఆ పాటను 
ఆనందంతో ఆలకించాయి. 

ఈ విధంగా మారిపోయి సౌదామిని తెల్ల 
వారుతూనే తన ఆవును తోలుకుని ఇంటికి 
వచ్చేసింది. అమెను చూడగానే యజమాను 


చందమావు 
తి 





రాలు కళ్ళలో నిప్పులు పోసుకున్నది. సాదా 
మిని కంఠ ధ్వనిలో కలిగిన మార్పూ, 
ఆమెకు జరిగిన అనుభవమూ విన్నాక ఆమె 
అనసూయ మరింత అయింది. 

ఆవిడ తన భర్తతో, '' చూశారా దాని 
[్‌ అదృష్టం ? అడవిలో ఒక పర్ణ నాలలో మరు 
గుజ్జులున్నాయిట, అవి రొట్టతిని దాని 
రూపాన్ని ఎలా మార్చాయో చూడండి! 
ఇవాళ మన అమ్మాయి నక్కడికి తినుకు 
పోదాం,” అన్నది. 

ఆరో జావిడ మంచి పిండివంటకం 
తయారు చేసి ఆ రాతి తన భర్తనూ, 
కుమౌార్తెనూ వెంట బెట్టుకుని అడవికి 


బయలుదేరింది. సౌదామిని చెప్పిన గుర్తుల 
సహాయంతో వాళ్ళు ముగ్గురూ పర్ణశాలను 
చేరారు. భార్యా భర్త లిద్రరూ కొంత 
దూరంలో ఒక చోట ఆగి పోయారు, చందా 
వళి మటుకు వంటకంతో సహా గుడిసెను 
చేరుకుని, లోపలికి తొంగి చూసింది. దీపపు 
వెలుగులో ఆమెకు మరుగుజ్జులు ముగ్గురూ 
కనబడ్డారు. 

వాళ్ళు లోపలికి ఆహ్వానించిన మీదట 
చం[దావళి లోపలికి వెళ్ళింది. 

''నిన్న వచ్చిన అమ్మాయి ద్వారా 
మాసంగతి తెలుసుకుని వచ్చావా?” అని 
ఒక మరుగుజ్జు అడిగింది, 


వా 
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“అవును. దాని కన్నా మంచి భక్ష్యం 
తెచ్చాను. నన్ను దాని కన్న ఇంకా అంద 
గత్తిగా తయారు చెయ్యాలి” 
చందదావళి. 

“కొత్త రూపు రావాలంకే ఉన్నరూపు 
పోవాలి. ఆ అమ్మాయిని మార్చెపని నేనే 
[1పారంభించాను. కూర్చో,” అని మొదటి 
మరుగుజ్జు చం్యదావళి తల నిమిరింది. 
వెంటనే ఆమె జుట్టంతా రాలింది. చర్మం 
నల్లగా అయింది. 

చం[దావళి తనలో కలిగినమార్చు 
చూసుకుని కంగారు పడి విడుస్తూ, మరు 
గుజ్జులను తిట్టి బయటికి పారిపోయి, తన 


అన్నది 


తల్లి దం,డులను చేరుకున్నది, మరుగుజ్జులు 
చం్మదావళి తెచ్చిన భక్ష్యాల పొట్లాన్ని అమె 
తలిదంటడడుల ఎదట పడేట్టు గిరవాటు వేసి 
మాయమయాయి. 

తమ కుమార్తె వికారాకారం చూసి తల్లి 
దండులు త్మవంగా బాధపడ్డారు. “ఆఅ సాదా 
మిని, మనని అబద్ధాలతో మోసగించింది,” 
అన్నది విశ్వంభరుడి భార్య. 

వాళ్ళు ఇంటికి వచ్చేశారు. విశ్వంభరుడి 
భార్య సౌదామినితో, “నువ్వింక మా ఇంటిలో 
ఉండనవసరం లేదు. నీ ముఖం మాకు 
చూపించక వెళ్ళిపో ! ” అన్నది. 

ఆ రాతివేళ సొౌదామినికి ఎక్కడికి పోవ 
టానికీ తోచలేదు. ఆమె పశువుల పాకలోకి 
వెళ్ళి ఒక మూల కూర్చున్లుది.. 

తన తల్లి దంఢడులు నిద్రపోగానే 
చందావళి మెల్లిగా లేచి బయటికి వచ్చింది. 
భయంకరమైన ఆ రూపంతో ఇతరులకు 
కనిపించే కన్న చచ్చి పోవటమె మఠఅని ఆమె 
నిశ్చయించుకున్లుది. 

చం[దావళిని చూసి సౌదామిని పశువుల 
పాఠక నుంచి బయటికి వచ్చి, “' ఎక్కడికి 
బయలుదేరావు ? "” అన్నుది. 

"ఈ రూపంతో బతికి ఉండలేను. 
ఆత్మహత్య చేసుకుంటాను. నువ్వు పెద్దగా 


చందమావు 
నెర 





మాట్లాడి అమ్మనూ, నాన్ననూ నిద 
లేపకు,” అన్నది చందావళి. 

“నీ విలా కావటం నీ కెంత అవమానమో 
నాకూ అంతే అవమానం. చావాలిసేపస్తై 
ఇద్దరమూ చధద్రాం. ముందు ఆ మరుగుజ్జుల 
దగ్గిరికి వెళ్ళి వదాం, రా[” అన్నది 
సౌదామిని. 

పర్ణశాలలో మరుగుజ్జులు మామూలు 
(ప్రకారం దీపం పెట్టుకుని కూర్చుని 
ఉన్నారు. సౌదామిని వారితో, “నా లాగే 
ఈ అమ్మాయిని కూడా అందంగా చెయ్యండి, 
అది సాధ్యం కాకపోతే మా యిద్దరినీ 
చం పెయ్యండి,” అన్నది. 

“నీ లాగా అఆ అమ్మాయి మమ్మల్ని 
నమ్మలేక పారిపోయింది. మేమేమో తిండికి 
ఆశపడతా మనుకుంది, పిచ్చిపిల్ల! నిన్ను 
చూసి మేం ఈ పిల్లకు కూడా మంచి 
రూపమూ, కంఠమూ ఇస్తున్నాం,” అంటూ 
౯౯ రెండో మరుగుజ్జు చంద్రావళి తల నిమిరి 





ఆమెకు అందమూ, ఆఅఆందానికి తగిన 
దుస్తులూ ఇచ్చింది. మూడో మరుగుజ్జు 
అమె కంఠం నిమిరి " ఇద్దరూ కలిసి 
పాడండి !” అన్నది, 

సౌదామినీ, చందావళి కంఠా లెత్తి 
(శ్రావ్యంగా పాడి, మరుగుజ్ఞ్జులను తృప్తి 
పరిచి, తెల్లవారుతూండగా బయలుదేరి 
ఇంటికి వచ్చేశారు. 

అంటికి వచ్చేశాక చందావళి తన 
తల్లితో, తనకు సౌదామిని చేసిన మహోప 
కారం గురించి వివరంగా చెప్పింది. అది 
విన్న తరువాత విశ్వంభరుడి భార్య చుప్ప 
నాతిబుద్రులు మాని సొచామినిని కూడా 
తన కూతుర్ని చూసినస్తు చూనుకోసాగింది. 

తగిన వయస్సు వచ్చాక విశ్వంభరుడు 
ఆడపిల్ల లిద్దరిక ఒకేసారి మంచి సంబం 
ధాలు చూసి, వైభవంగా పెళ్ళి భ్ళుచెసి, 
నాౌవామిని తాతకు తాను చేసిన వాగ్దానాన్ని 
నిలబెట్టుకున్నాడు. 
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పూర్వం మగధ స్మామాజ్యాన్ని వలిన చృ్మక 
వర్తులలో వీర సేనుడు ఒకడు. అతను అనేక 
యుద్ధాలలో గెలిచి స్మామాజ్యాన్ని విస్తరింప 
జేశాడు. అందుచేత ఎక్కడెక్కడి కవులూ 
వచ్చి, అతని శార్య పరాక్రమాలను క్‌రిసూ 
గ్లాకాలు చెప్పి, అతని వద్ద మంచి బహుమా 
నాలు పుచ్చుకుంటూ ఉండేవారు. 
ఒకసారి పాంచాల దేశం నుంచి విష్ణుశర్మ 
అనే పండితుడు మగధ దేశానికి వచ్చాడు. 
రాజుగారి కొలువులో పనిచేసే ఒక అధికారి 
విష్ణుశర్మకు తన ఇంట బస ఇచ్చి, ఆయ 
నను ఆస్థానానికి కూడా తీసుకుపోయాడు, 
విష్ణుశర్మ మహా పండితుడని విని రాజుగారు 
యనకు" సభలతో ఒక మంచి ఆననం 


రోజులాగే ఆనాడు కూడా కవులు వచ్చి 
రాజుగారిని కీర్తిస్తూ స్టోకాలు చదివారు. 
విమ్ణశ ర్మ మెచ్చుకోగలందులకు రాజు 
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కవులకు విరివిగా బహుమానా లిప్పించాడు. 
ఈ తంతు యావత్తూ చూస్తున్న విష్ణు 
శర్మకు రాజుగారి వైఖరి పెన అసహ్యం 


పుట్టింది. ఆయన నిండు నభలో లేచినిల 


బడి ఈ విధంగా బ్లోకం చెప్పాడు: 

న యత్రైవ భోక్తవ్యం, 

సుఖంవా దుఃఖమేవవా 

సతత బద్ధ్వా రజ్జైవ, 

బలా ద్దెవేన నీయతే.” 

[ఎవడుగాని వయే వేళ నుఖంగాని, దుఃఖం 
గాని అనుభవించ వలసి ఉంటుందో, వాడు 
తాడు గట్టి ఈడ్చినట్టుగా దైవం చేత లాగ 
బడతాడు.] 

ఈ శవ్లొాకంలో రాజుగారి (పశంస ఏమీ 
లెకపోగా కొంత వ్యంగ్య విమర్శ ఉన్నది. 
అందుచేత రాజుగారు ఆ(గహిస్తాడని 
అందరూ అనుకున్నారు. కాని రాజుగారు 
హ్లైోకంలోని భావాన్ని ఆమోదించిన వాడిలాగా 


ఎస్‌. నాగేశ్వరరావు 





తపాలా 


చలసాని కాసా మాను 


నాన 


మెచ్చుకుని, మంతతితో, '' ఈ పండితుడికి 
(పత్యేక బహుమానం ఇప్పించండి” అని 
రహస్యంగా ఏదో చెప్పాడు. 

మంతి ఒక కాగితం పైన ఏదో రాసి తెచ్చి 
రాజుగారికి చూపించాడు. రాజుగారు అమో 
దించి తన ము[ద దానిపై వేసి, కాగితాన్ని 
మడిచి, లక్కముద వెయించి, విష్ణుశర్మకు 


అపి ఏంచాడు. 


మంతి విష్ణుశర్మతో, “దిన్ని తినుకు 
పోయి కోశాధికారి కివ్వండి. మికు బహు 
మానం ముట్టుతుంది,”” అన్నాడు. 

నభ ముగిసినాక విష్ణుశర్మకు ఆతిథ్యం 
అచ్చిన రాజోద్యోగి, “మీకు రావలసిన 
బహుమానమేదో నేను తేలికగా వనూలు 
చేసి పట్టుకు రాగలను. దివాణానికి చెందిన 
వాళ్ళు గసక నాకు సాధ్యమవుతుంది గాని, 
అది తమ లాటి పై వాళ్ళకు సాధ్యంకాదు. 
తమరు తిన్నగా ఇంటికి వెళ్ళి వ్మిశాంతి 
తీనుకోండి,” అన్నాడు. 

అసలు సంగతేమంకే విమ్ణశర్మ పాంద 
బోయే బహుమానంలో విలయినంత తాను 
కాబెతామనే రాజోద్యోగి ఉద్దేశం. ఇది 
అందరు రాజోద్యోగులూ చే సేపనె. అందుకే 
నగరంలోకి పెరు (ప్రతిష్టలు గల వాళ్ళు 
వచ్చినట్టు తెలియగానే, వారిని తమ ఇళ్ళకు 








తీసుకుపోయి మర్యాద చేసి బస విర్పాటు 
చేసే వారు. 

మంతి విష్ణుశర్మకు అందజేసిన రహస్య 
ప్మతాన్ని తినుకుపోయి. రాజొద్యోకి కోశాధి 
కారి దగ్గిర ఇచ్చాడు. ఆ ప్యతంలో ఇలా 
ఉన్నది: ''ఈ పతం తెచ్చినవాళ్లు తక్షణం 
ఖైదులో పెట్టించి, రేపు తెల్లవారేలోగా తల 
తిసెసె వర్పాటు చేయించు. అంతా రహ 
స్యంగా జరిగిపోవాలి.” 

రాజోద్యోగిని క్షణాల మీద ఒక రహన్య 
స్థానంలో కైదు చెశారు. 

మర్షాడు తెల్లవారు జామున రాజు ఖైద్‌ 
వద్దకు స్వయంగా వచ్చాడు. “నీ శ్లోకం 





శ దల 
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ఇ భావా వాల నాటా న్‌ా 


టు కహాని హాని 








గురించి ఇప్పుడేమంటావు ?” అని ఖైదులో 
ఉన్న విష్ణుశర్మను అడిగి, అవమానించా 


లని అతని ఈఊద్దెశం. 


కాని ఖైదులో ఉన్నవాడు విష్ణుశర్మ 
కాదు, తన కొలువులో ఉండే ఒక ఉద్యోగి. 
ఏమిటిది? అని రాజు అడిగిన మీదట ఆ 
ఉద్యోగి నిజం దాచకుండా అంతా చెప్పేశాడు. 

“ని దుర్చుద్దికి తగినప్టే జరిగింది. నివు 
ఇంటికి వెళ్ళి, నేను ఆతిథ్య మిస్తానన్నా 
నని చెప్పి ఆ విష్ణుశర్మను యిక్కడికి 
పంపించు,” అన్నాడు రాజు. 

రాజోట్యోగి తన ఇంటికి వెళ్ళి, “ ర్మాతంతా 
రాజుగారి దివాణంలోనే గడిపాను అని 
విష్ణుశర్మతో చెప్పి, ఆయనను రాజుగా 


- రింటికి అతిథిగా పంపాడు. 


రాజుగారు తన పైన కక్షబూని ఉన్నట్టు 
విష్తుశర్మకు అణుమాతమైనా అనుమానం 
లేదు. ఆయన సాయంకాలం దాకా రాజుగారి 
వెంటనే ఉన్నాడు తరువాత రాజు విష్పు 


అలల చళలవనా వాల అలల తవల అవల లులానలి 


శర్మనూ, కొద్దిమంది నౌకర్లనూ వెంట బెట్టు 
కుని అరణ్యం కేసి వాహ్యాళికి బయలు 
దేరాడు. నిర్జన (పదేశంలో నౌకర్ల చేత విష్ణు 
శర్మను చంపించాలని రాజుగారి ఉద్దైశం. 
వాళ్ళు అరణ్యంలో కొద్దిదూరం వెళ్ళ 
సరికి రాజుగారి గృురాని కెదురుగా పెద్ద 
పాము బుస్సు మంటూ లేచింది. గృురం 
జెదిరి వెనక కాళ్ళపైన లేచింది. పాము 
తప్పించుకు పోయింది. రాజుగారు గుురం 
పైనుంచి పడి తుంటి విరగగొట్టుకున్నాడు. 
అనుకున్న దొకటి, అయిన దొకటి కాగా, 
రాజుగారిని నౌకర్షు ఎలాగో రాజభవనానికి 
చేర్చారు. రాజుగారు విష్ణుశర్మను ఆ క్షోకం 
మళ్ళీ చదవమన్నాడు. అది తనకే అక్షరాలా 
వ ర్తించింది. అంత గొప్ప సత్యం. చెప్పిన 
విష్ణుశర్మకు రాజుగారు ఘనంగా కట్నాలూ 
కానుకలూ ఇచ్చి పంపేశాడు. ఆ తరువాత 
ఆయన తనను పొగడుతూ కవిత్వం చెప్పిన 


వారిని ఆదరించటం మానేశాడు కూడా. 


ల 





ఒకసారి పాపన్న రెండు మూడామడ 
దూరాన గల తమ దూరపు బంధువు లింటికి 
వెళ్ళాడు. అది భోజనాలవేళ. ఇఅంటాయన 
భోజనం ముందు కూచుని, '' అయ్యో, 
చచ్చా!” అనటమూ, బియ్యంలో రాళ్ళర 
కుండా పూట పూటా వండుతున్నదని తన 
భార్యను తిట్టటమూ, వాకిటి మెక్లెక్కుతున్న 
పాపన్న చెవులపడింది. 

పాపన్నను చూడగానే బంధువులు 
అతనికి కూడా వడ్డన చేశారు. పాపన్న 
అన్నం తింటూ, ముద్ద ముద్దకూ పంటి కిందికి 
రాయి రావటం చూసి, * బియ్యంలో ఇన్ని 
రాళ్ళిలా వస్తాయమ్మా ఇ” అని ఇంటావిడను 
అడిగాడు. 

"ఏం చెప్పను, నాయనా? ఈ మెట్ట 
ఊళ్ళలో వరి వండదుగదా. కొట్టు బ్‌య్యమే 
గతి. వాటినిండా రాళ్ళు. వరటానికి కనిపించి 
చావవు, బియ్యం రంగులోనే ఉంటాయి. 





పరోపకారిపాపన్న కథ క 





హై 
యై! 


ఒక్క బియ్యమేమిటి? అన్ని ధాన్యాల 


లోనూ, జీలక[రలోనూ కూడా రాళ్ళే, 
ఏ రంగు సరుకులో ఆ రంగు రాళ్ళు !”” 
అన్నది ఇంటావిడ. 

అంటాయన మటుకు, కొట్టు 'ను'ంచి 


గ... . 
ణ్‌ 1. క్‌. 
|॥| 

॥ ! 


తఆచ్చుకున్న సరుకు బాగు చేసుకోవటం 


చాతకాకపోతే ఏమవుతుందీ ?” అన్నాడు. 
ఈ రాళ్ళ అంచు తేల్చుకోవలిసిందే 
ననుకున్నాడు పాపన్న, అతను తన బంధు 
వులకు సరుకులిచ్చే కొట్టువాడి దగ్గిరికి 
పోయి, “మీ కొట్లో కొనే పతి సరుకులోనూ 
రాళ్ళుంటాయిట, వీమిటి కథళి' అని 


అడిగాడు. 


"ఆఅ సంగతి నాకేం తెలుస్తుంది, బాబూ ? 


నాది చిన్న కొట్టు. ఎలా వచ్చిన సరుకలాగే = 


అమ్మేనస్తున్నాను. ఊల్ళొ అన్ని కొట్లకూ 


సరుకులిచ్చే దానయ్యగారి నడిగితే సంగతి 


తెలియవచ్చు,” అన్నాడు కొట్టువాడు. 





కాను నాననా. 





పాపన్న దానయ్య వద్దకు వెళ్ళి, “మీరు 
చిల్లర కొట్టువాళ్ళ కిచ్చే బయ్యం నిండా 
రాళ్ళు వస్తాయే, దానికి కారణ మేమిటం 
టారు ౪" అని అడిగాడు. 

“నేనేమన్నా పంట చేస్తున్నానా, నాయనా? 
నేను వరి పండించే రైతుల దగ్గిర కొంటాను. 
నువు చెప్పె రాళ్ళ సంగతి వాళ్ళకు తెలియ 
వచ్చు," అన్నాడు దానయ్య. 

పాపన్న వరి పండించే (గామానికి వళ్ళి 
రైతులను రాళ్ళ మాట అడిగాడు. 

“మేమేమన్నా కొండల మీద వరి సాగు 
చేస్తున్నామా, బాబుగారూ? మేం తయారు 
చేసె బియ్యంలో ఎక్కడన్నా మట్టి బెడ్డ 





గళం ల తంపాంాా939 


వస్తుందేమో గాని రాళ్ళెిలా వస్తాయండీ ?” 
అన్నారు రైతులు. వాళ్ళు తమ బియ్యం 
తెచ్చి పాపన్నకు చూపించారుకూడా,. 

ఒక ముసలి రైతు పాపన్నను రహస్యంగా 
అవతలికి తీసుకుపోయి, “దానయ్య గారిని 
గుట్టుగా పరీక్షస్తేగాని మీ కీ రాళ్ళ వైనం 
అంతు చిక్కదు. అ దానయ్యగారు రంగు 
రంగుల రాళ్ళు ఒక గదిలో భదం చేసి 
ఉంచాడు. [పతి సరుకులోనూ నూరింట 
ఒకటి రెండు పాళ్ళు రాళ్ళు కలుపుతూ 
మంచి లాభాలు రాబట్టుతున్నాడు. ఉత్తుత్త 
బెదిరింపులకు జంకే రకం కాదు. రాళ్ళు 
కలుపుతూండగా పట్టుకోవాలి,” అన్నాడు, 

ఆ ముసలి రైతు దానయ్య చేస మోసం 
గురించి చాలా వివరాలు చెప్పాడు. దానయ్య 
తాను ఉండే ఇంటనే ఒక భాగంలో వ్యాపారం 
జరుప్పుతాడు. అంట్లో అందరూ పడుకున్నాక 
ఆయన ఒక _పత్యేకమెన గదిలో కూర్చుని, 
అర్హర్మాతిదాకా రాళ్ళు కలిపెపని సాగిస్తాడు. 

పాపన్న ఆ ర్మాతి దానయ్య అంటివేపు 
వెళ్ళి ముసలి రైతు చెప్పిన గది కటికి పైకి 
ఎక్కి, తలుపు సందులకుండా లోపల జరిగే 
దంతా గమనించాడు. దానయ్య రాళ్ళు 
కొలిచి, బస్తా కింత చొప్పున లెక్కగా 
బియ్యంలో కలుపుతున్నాడు, 








“ ఏమండో, దానయ్యగారూ ! కలపకండి, 
కలపకండి, జనం చచ్చిపోతారు. కాస్త 
తలుపు తెరవండి. ఇదేం పని?” అని 
పాపన్న పెద్దగా కేక పెట్టాడు. 

దానయ్య ఉలిక్కిపడి, '' ఓరి, పిడుగా! 

/ దొంగతనానికి వచ్చావా?” అన్నాడు, 

" దొంగతనానికి వస్తే మిమ్మల్ని పిలుస్తా 
నుటండీ? తలుపు తెరవండి. మీతో ఒక 
ముఖ్యమైన సంగతి మాట్లాడాలిసి వుంది,”” 
అన్నాడు పాపన్న. 

దానయ్య ఒక క్షణంపాటు తటపటచా 
యించాడు. తలువు తెరవకపొతే బయట 
ఉన్నవాడు కేకలు పెట్టి ఊరంతా లే పేస్తాడని 
భయపడి, ఆయన తలుపు తెరిచి పాపన్నను 
చూసి, ''ఓటఓహో, మీఠా! ఎవరో అను 
కున్నాను. లోపలికి రండి,” అన్నాడు. మానండి,” అన్నాడు పాపన్న. 

కరవాత. దానయ్య పావన్తత్కు. ఈ దానయ్య నిర్హాంతపోయి, '' అందువల్ల 
వ్యవహారంలో మీరేమీ జోక్యం కలిగించు ల్చు జ్ఞ లాభం?” అన్నాడు. స్తే 

'" _ కోకండి. ఇదొక వ్యాపార రహస్యం. మీకీ “నా లాభం దేవుడిసాడులే. మీకు 
విషయాలు తెలీవు. ఇందులో అబద్ధాలూ, శ్హైప్టల్రిసిన లాభం లెక్కకట్టి చెప్పండి. 
మోసాలూ, కల్తీలూ ఎన్నో ఉంటాయి. ఆ మొత్తం రేపు పట్టుకొచ్చి మీ కస్తాను” 
అవన్నీ చేస్తేగాని లాభసాటిగా వ్యాపారం అన్నాడు పాపన్న. 
సాగదు. ఎన్నో దానాలూ, ధర్మాలూ చేస్తాను దానయ్య ఇదంతా వేళాకోళ మను 
గదా. లాభాలు రాకపోతే ఎలా చెయ్య కున్నాడు. ఆయన పాపన్నతో, " అయిదు 





“" అయితే ఒకటి చెయ్యండి, దానయ్య 
గారూ. ఇలా రాళ్ళు కలపటంచేత మీ కెంత 
లాభం వస్తుందో అంతా నే నిసాను. ఈ పని: 


గలను? మీరే చెప్పండి,” అన్నాడు. వందల బస్తాల బియ్యం ఉన్నది. యాభై 
శదటాంంటంిరాిాంలాలల చంచమా వ :హాాుాతచారదలో 
త్త స్తా 


వు తత, 


కూ 





బస్తాల కొక బస్తా రాళ్ళు కలిపితే నాకు పది 
ఖసాల ఖియ్యం ధర లాభం. అది ఇంత 
అవుతుంది” అని చెప్పాడు. 

మర్చాడు పాపన్న తన దగ్గిర ఉన్న 
డబ్బు లెక్క చూసుకుని, కొంచెం కొరత 
అయితే ఎరిగిన వారి వద్ద చేబదులు తిను 
_కున్మి ఆ సొమ్మంతా తీనుకుపోయి దానయ్య 
కచ్చి, '' ఇంద, మి లాభం! జనానికి కా స్త 
మంచి. సరుకు లందేటట్లు చూస్తూ 
ఉండండి,” అని చెప్పి వెళ్ళిపోయాడు. 

“' విడెవడొ బంగారు పిచ్చుకలాగున్నాడు. 
వెరివాడు, వీడి డబ్బు ఎవరో ఒకరు కాబేసి 
తీరుతారు,” అనుకున్నాడు దానయ్య, 


కొన్నాళ్ళు గడిచాక పాపన్న మళ్ళీ 
ఆ (గామం వచ్చి, బంధువులింట దిగి, 
“' అప్పుడు బియ్యం వగై ఠా మంచివి దొరుకు 
తున్నాయి కద ₹” అన్నాడు, 

“" ఏం మంచి, నాయనా? ఎందు కడుగు 
తావు? మాకష్టాలకు దరీదాపూ లేనట్టున్నది,” 
అన్నారు అతని బంధువులు. 

పాపన్న తిన్నగా దానయ్య ఇంటికి 
ఎళ్ళాడు. కొత్తగా కోడలిని కాపరానికి 
తీసుకు వచ్చిన దానయ్య ఊళ్ళొని పెద్ద 
అకు విందు చేస్తున్నాడు. ఆయన పాపన్నను 
చూసి, దగ్గిరకు వచ్చి పలకరించి, "భోజ 
నానికి లేవండి” అన్నాడు. 





/స 


" భోజనానికేం గాని, మిమ్మల్ని ఒక్క 
విషయం అడగాలి” అంటూ పాపన్న 
దానయ్యను ఇవతలికి పిలిచి, '' ఊళ్ళో 
వాళ్ళు ఇంకా బియ్యంలో రాళ్ళు వస్తున్నా 
యంటున్నారే? ఏం కారణమంటారు ?ో 
అని అడిగాడు. 

“ మీ రెంత అమాయకులండీ? మీ దగ్గిర 
మాట ఇచ్చాక నేను మళ్ళీ అలాటి పని 
చేస్తానా? కాని నేను మానినంత మాతాన 
ఆ పాడు పని చిల్లర కొట్లవాళ్ళు మానవద్దు 
టండీ? వాళ ఛకూూడా లాభాశ ఉంటుంది, 
గద ? వాళ్ళందరి చేతా కల్తిపని మానిపిం 
చటం మన తరంకాదు గదా, (అహ్మతరం 


కూడా కాదు. అందుచేత ఈ గొడవ వది. 
లెయ్యండి,”” అన్నాడు దానయ్య, 

'' అలా అయితే మీరు చిల్లర కొట్ల 
వాళ్ళకి అమ్మటం మానేసి, మీ సరుకంతా 
నాకే అమ్మండి. నేను అందరికీ పంచే 
సాను," అన్నాడు పాపన్న, 

పాపన్న ఎంత మొండి ఘటమో తెలుసు 
కుని ఆశ్చర్యపడిన దానయ్య, "ఆఅ సంగతి 
తరవాత చూస్తాం. ముందు భోజనానికి 
లేవండి,” అన్నాడు. 

అప్పటికి మొదటి పంక్తి భోజనాలయి 
పోయాయి. మరి కొందరితోబాటు పాపన్న 
రెండో పంక్తికి కూర్చున్నాడు. అతను ముద్ద 





గ్‌. వో న్‌్‌ 'న్హ్యానా న్స అ గ్‌ న మ న్‌ 


కలిపి నోట్లో పెట్టుకుని, “ బాబోయ్‌, 
చచ్చాను! గ్గ హ్‌. అంకిళ్ళు నొక్కుకుని 
గోడకి చేరగిల బడ్డాడు. 

అదేస్థితిలో ఉన్న మిగిలిన వాళ్ళు 
థెర్యం తెచ్చుకుని, “౯ ఈ అన్నం తినలేం 
అంటూ విస్తళ్ళ ముందు నుంచి లేచారు. 
దానయ్యకు కళ్ళ నిళ్ళ పర్యంతమయింది. 

జరిగిన దేమంకే మొదటి వార్చు మంచి 
బియ్యమే వండారు. కాని అన్నం చాల 


* లేదు. వంటవాడు సామాన్ల కొట్టులోకి వెళ్ళి 


రాళ్ళు కలిపిన బస్తా నుంచి బియ్యం తొచ్చి 
వండేశాడు. 

బియ్య౦లో రాళ్ళిందుకు వచ్చాయని 
అరాతిసిన బంధువులు వంటవాడు చెప్పిన 
కొట్టులోకి వెళ్ళి అక్కడ బియ్యం బస్తాల 
పై భాగాలలో రాళ్ళు పోసి ఉండటమూ, 
ఆ గదిలోనే ఒక పక్కగా రంగు రంగుల 
రాళ్ళుండటమూ చూశారు. దానయ్య దొంగ 
తనం అందరికి తెలిసిపోయింది. 


న. 
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నాలో నలు 


నాం భాతి 


న ఆలనా ల 


ని పాపన్న దానయ్యతో, "' దానయ్య 
గారూ మీరు మోసం చెయ్యనని నాకు 
ఇచ్చిన మాట నిలబెట్టుకున్నందుకు నాకు 
చాలా సంతోషంగా ఉంది. ఎందుచేతనంకేు 
మిరు స్వయంగా అంట్లో వాడుకుంటున్న 
బియ్యం లాటివే ఊళ్ళా అందరికీ అమ్ము 
తున్నారు [” అన్నాడు, 

ఈ మాట దానయ్యకు శూలంలా గుచ్చు 
కున్నది. ఆయన పాపన్నను లోపలికి తీసుకు 
పోయి అతనికి డబ్బు సంచి ఇస్తూ, "ఇదుగో, 
మీ డబ్బు! మిమ్మల్ని పరీక్షంచటానికి 
తీసుకున్నానుగాని, ఈ డబ్బు నా కెందు 
కండీ? ఇంకో పది రోజు లాగి నే నమ్మె 
బియ్యం ఎలాటివో విచారించండి. 
మీకే తెలుస్తుంది!” అన్నాడు. 

పాపన్న తాను చేసిన చేబదులు తీర్చేసి 
వెళ్ళిపోయాడు. ఆ తరవాత దానయ్య కల్తి 
వ్యాపారం మానేశాడు. ఊళ్ళా వాళ్ళు 
నుఖపడి పోయారు. 


నిజం 





విభీషణుడు రాజ్యకాంక్షతో వచ్చాడని హను 
మంతుడన్న మీదట రాముడు తన అఖి 
[పాయాన్ని దూడా బయటపెట్టుతూ, 
'“'" ఈ విభిషణు డజెంత దుర్మార్గుడు కానీ 
యండి, శరణని వచ్చిన తరవాత నేను 
అతన్ని విడవలేను. అది సజ్జనుల పద్దతి 
కాదు,” అన్నాడు. 

దానికి స్నుగీవుడు ఒప్పుకోక, “ అతను 


మంచి వాడే అయితే మాతం ఇతని వల్ల 


మన కేమిటి లాభం ? అతన్ని మన మెంత 
మ్మాతమూ చేర నివ్వగూడదు. అన్నను 
వదిలి వచ్చిన కృతఘ్నుడు మనను నమ్ము 
కుని ఉంటాడని వమిటి ?” అన్నాడు. 

“ రాజులలో ఒక ధర్మ౦ ఉన్నది. 
జ్ఞాతులు కూడా ఇరుగుపారుగు రాజుల 





వంటి వారే; కష్టకాలంలో దెబ్బ తీస్తారు. 
అందుచేత యోగ్యులైన రాజులు కూడా 
బలవంతులైన జ్ఞాతులను నమ్మరు. .ఇతన్ని 
రావణుడు నమ్మలేక పోయాడు. అందు 
చేత వవీషణుడు మన వద్దకు వచ్చాడు. 
మనం రాక్షనులం కాము; మనకు రాకస 
రాజ్యం పైన కాంక్ష లేదు. అందుచేత మన 
ద్వారా ఇతను రాజ్యం పొంద గోరు 
తున్నాడు. ఇతను మనని విడవడుో 
అన్నాడు రాముడు. 

సుగివుడు తన మనను 
మార్చుకోలేక్క " రావణుడే ఇతన్ని అక్క 
డికి రహస్యంగా పంపాడు, నందేహం లేదు, 
నిన్నో, నన్నో, లక్ష్మణుళ్లో కడ తేర్చటానికే 
అతను వచ్చాడు. అందరమూ కూడా చావ 


ఆయఎ నౌ 
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వచ్చు. దుర్మార్గుడైన రావణుడి తమ్ముళ్లు 
ఎలా నమ్మటం ?” అన్నాడు. 

“ స్నుగీవుడా, ఇతను దుర్మార్గుడైతే 
మాతం నన్నేం చేయగలడు. ఇతను మారు 
వేషంలో వచ్చిన రావణుడే అయినా శర 
ణన్న తరవాత విడిచి పుచ్చను. శరణార్ధిని 
రక్షించటానికి (పాణాలైనా అవ్వాలి. అందు 
చేత నివు వెంటనే అతన్ని తీసుకు రాగ 
అని రాముడు స్నుగీవుడితో అన్నాడు. 

ఈ మాటలతో నసుగీవుడి మనను 
మౌరింది. అతను వెళ్ళి విఖ్‌ షణుళ్ఞి 
రాముడి వద్దకు తీసుకు వచ్చాడు. విఖిష 
ఐుడు తన నలుగురు అనుచరులతో బాటు 


రాముడి కాళ్ళపై పడి, “నేను రావణుడి 
తమ్ముఖ్ధి. అతని వల్ల అవమానం పొంది 
నిన్ను శరణు 
అనూ, నా నర్వస్వాన్ని అంకలో వదలి 
యిక్కడికి వచ్చాను. అక నా జీవితమూ, 
నా సౌఖ్యమూ, నా రాజ్యమూ నీ చేతిలో 


జొచ్చాను. నా స్పేహితు 


ఉన్నాయి,” అన్నాడు. 


రాముడు విఖీషణుఖ్ణ అఆశ్వాసించి, 
“* రాకనుల బలాబలాలను యథార్థంగా వివ 
రించి చెప్పు” అన్నాడు. 

దానికి విఖషణు డిలా చెప్పాడు ః 

“" గంధర్వ ఉరగ రాక్షనుల చేతనూ, 
వి భూతం చేతనూ చావు లేకుండా రావ 
ణుడు (బహ్మ నుంచి వరం పొందాడు. 
రావణుడికి తమ్ముడూ, నాకు అన్నా అయిన 
కుంభకర్ణుడు ముహా బలశాలి, యుద్దంలో 
ఇందదుడికి సమానుడు. రావణుడి సినా 
పతి అయిన [పహస్తుడు కుబేర సేనాపతి 
అయిన మాణిభ్మదుఖి జయించిన వాడు, 
హనుమంతు డతన్ని గురించి చెప్పే 
ఉంటాడు. రావణుడి కొడుకు ఇందజిత్తు 
వర (పసాదుడు; అతను అభేద్యమైన 
కవచం ధరించి, యుద్ధం చేస్తూనే అద్భృ 
శ్యుడైపోయి శ్యతువులను చంప. గల వాడు, 
మమహోదరుడూ, మహాపార్శు పడూ, అకంప 


శు చందమా వు జహార 
ర్‌0 








నుడూ అనే రావణ సేనాపకులు దిక్పాల 
కరులతో సమంగా యుద్ధం చెయ్య గల 
వారు, ర క్త్రమాంసాహారులూ, కామరూపులూ 
అయిన రాక్షనులు అంకలో పదివేల కోట్ల 
మంది ఉన్నారు. వారి సహాయంతోనే రావ 
ణుడు దిక్సాలకులను జయించాడు.” 

వివిషణుడు చెప్పిన ఈ నమూటలు విని 
రాముడు, "' విఖిషణా, ఈ పనులన్ని చేసిన 
రావణుళ్ణీ, (ప్రహన్తుణ్జి, రావణుడి బల 
గాన్నీ చంపి, అంకా రాజ్యం నీకు చేకూర్చు 
తాను, నామాట నమ్ము. అతను రసాత 
లానికి పోనీ పాతాళానికి పోనీ, (బహ్మ 
లోకానికే పోనీ, నేను ప్రాణాలతో వదలను. 
అతల్జ్రు సపరివారంగా వధించ కుండా అయో 
ధ్యకు తిరిగిపోను, నా ముగ్గురు తమ్ముల 
మీద ఒట్టు !*” అన్నాడు. 

“ ఆ యుద్దంలో నేను కూడా పాల్గొని 
శ క్రికొద్దీ రాక్షసులను చంపుతాను, మీకు 
సహాయం చేసాను,” అన్నాడు వివిషణుడు, 

రాముడు సంతృప్తుడై లక్ష్మణుడితో 
సము[దజలం తెచ్చి, విఖిషణుళణ్ణి అంకకు 
రాజుగా అభి షకించ మన్నాడు. లక్మణుడు 
వానరుల మధ్య విఖభషణుళ్లు అంకా రాజ్యాఖి 
షిక్తుల్ణు చేశాడు. వానరులు సింహనాదాలు 


చేసి రాముడికి జయథ్వానాలు పలికారు. 


ంంంతంతంంతలటలటట 


మనలా కాత కాలమా మా లీ 


చందమావు 
ర్‌1 





తరవాత న్నుగీవ హనుమంతులు విభిష 
2మడితో ఏకాంతంగా చేరి, '' ఇంత మందిమీ 
ఈ మహాసము(దాన్ని దాటి అంక చేరట 
మెలాగో మాకు తెలియలేదు. అఆ ఉపాయం 
నీవే చెప్పాలి,” అన్నారు. 

“'“రాముడు సముదుడి శరణు 
పొందాలి. సము.దుడు రాముడి పూర్వీకు 
జైన సగరుడికి బుణపడి ఉన్నాడు; అందు 
చేత రామకార్యం తీరుస్తాడు” అన్నాడు 
విఖీషణుడు. 

సుగ్రీవుడు రామలక్ష్మణులున్న చోటికి 
వెళ్ళి, విభఫీషణు డన్న మాట చెప్పి, 
సము[దుఖ్దు ఆరాధించాలని రాముడితో 


తతత శ లా 


కా కాలా 








అన్నాడు, రాము డందుకు ఒప్పుకుని, 
నము[;దతీరాన దర్భలు పరిచి, వాటి పెన 
పడుకునాాడు 

ఈలోపుగా శార్దూలు డనే రాక్షనుడు, 


రావణుడి వేగులవాడు, వానరసెన ఉన్న 
చోటికి వచ్చి, అక్కడి పరిస్థితులన్ని చూసి, 
రావణుడి వద్దకు తిరిగి వెళ్ళి, “*పానర 
భల్లూక సేన అపరనసము[దంలాగా లంక పెకి 
వస్తున్నది. ఉత్తమాయుథాలు ధరించి స్‌ 

సేనతో 
ఉన్నారు. 


కోసం. వస్తున్న రామలక్ష్మణులు 
సహా సమ్ముదతీరాన విడిసి 
ఆ సేన యొక్క విస్తీర్ణం ఎటు చూసినా 
పది యోజనాలున్నుది. నేనీ విషయాలు 


న టా న ోముంుతు మలాము 
టం టం టుతలటు తలం తంట 


టాకా నాడా నా కాలమాన 


'చందమావను 
ర్‌2 


మల నల్‌ ముల ఆమన నల ల యము ను ల్‌ మలయ లన్న యుల నం మాయు! 


ష్రైూలంగా చూసి వచ్చాను. వివరంగా 
చూసి రావటానికి మరెవరినైనా పంపటం 
మంచిది,” అనాడు. 

అప్పుడు రావణుడు శుకు డన రాక్షను 
డితో, "నీవు నుగ్రీవుడి వద్దకు వెళ్ళి, 
మంచిగా ఈ మాటలు చెప్పు,” అని, ఏమి 
చెప్పాలో చెప్పి పంపాడు, 

శుదుడు పక్షి రూపం ధరించి అంక 
నుంచి బయలుదేరి సము[దం దాటి, వానర 
సేన దగ్గిరకు ఎగురుతూ వెళ్ళి, న్నుగ్రివుడు 
మొదలైన వారి మీదుగా గాలిలోనే ఉండి 
ఇలా చెప్పాడు: 

“వానర రాజైన నుగీవుడా ! రావణు 
డిలా అన్నాడు : ఉన్నత వంశంలో పుట్టిన 
వాడవు. మహాబలుడవు. జన్మతః నాకు 
బంధువులాటి వాడివి. అకారణంగా నాతో 
విరోధ మెందుకు ? ఇందువల్ల సీకు ఒరి 
గేద, తరిగేదీ లేదు. వాలి నా స్పేహికుడు. 
నివు నా తమ్ముడిలాటి వాడివి. నేను 
రాముడి భార్యను తెస్తై ని కేమిటి? బుద్ది 
మంతుడవు, బాగా ఆలోచించుకుని కిష్కిం 
థకు తిరిగి వెళ్ళు. ఈ విషయంలో 
నీ [ప్రమేయ మేమీ లేదు. లంకను దేవతలే 
(ప్రవేశించ లేరు గదా, నరుల మాట్లా, వాన 
రుల మాటా చెప్పే దేమిటి?” 























అనలేదు, న అని 


" రావణుడితో ఇలా అన్నానని చెప్పు: 
క్షసరాజా, నివు నాకు స్పెహితుడవు కావు, 
మేలుచేసిన వాడవు కావు, నా మిత్రుడైన 
రాముడికి శతువువు, నా శతువైన వాలికి 
మి్మితుడవు. అందుచేత తప్పక చంపదగిన 
వాడవు. నేను నిన్ను సకుటుంబంగా చంపి 
లంకను భస్మీపటలం చేస్తాను. నిన్ను 
రాముడి బారి నుంచి వేవతలు కూడా 
రక్షించ లేరు. ముసలి జటాయువును చంపి 
నట్టు కాదు; రామలక్ష్మణులు లేనప్పుడు 
దొంగతనంగా సతను ఎత్తుకు వచ్చినట్టూ 
కాదు, రాముడి [పతాపం నికు తెలియదు,” 

సుగీవుడు శుకుడితో అన్నాడు. 


(1 


స 








అంతలో అంగదుడు న్నుగీవుడితో, 
'“" విడు దూతలాగా లేడు, వేగుల వాడని 

స్తున్నది. మనతో మాట్లాడుతూ నే శిబిర 
మంతా చూశాడు, వీజ్ఞి పట్టుకోండి. లంకకు 
పోనివ్వకండి,” అన్నాడు. 


న్నుగీవుడి అజ్ఞానుసారం వానరులు 
శుకుల్లి మళ్ళీ పట్టుకున్నారు. శుకుడు 
మళ్ళీ ఆ[కోశిస్తూ, '' ఓ రామా, దూతనైన 


నన్ను ఈ వానరులు రెక్కలు విరుస్తున్నారు, 
కళ్ళు పీకస్తున్నారు,” అని పెద్దగా 
మొర పెట్టుకున్నాడు. 

రాముడు కోతులతో చెప్పి శుకుణ్ణ కాపా 
డాడు. తరవాత అతను సము[దుడికి నమ 


జరయా చందమనమూవు 
రడ 


స్కరించి చెయ్యి తల కింద పెట్టుకుని, 
సము(దుడికి ఎదురుగా పడుకున్నాడు, 

రాము డలా మూడు రాత్రులు గడ్‌ 
పాడు, ఆంతకాలమూ సము[దుళ్ది థ్యానిం 
చాడు. కాని సమ్ముదుడు సాక్షాత్మరించ 
లేదు. అతనికి కోపం వచ్చింది. లోకంలో 
మంచి వాళ్ళు అసమర్హులుగా గ౭ణించబడ 
తారు. సము[దుడు తనను అలాగే భావించి 
ఉంటాడు. అందుచేత రాముడు సము్ముదు 
డికి తన [పతాపం చూప నిశ్చయించి, లక్ష్మ 
ముడితో, "లక్ష్మణా, నా ధనుర్చాణా లిలా 
అయ్యి. సనము(దాన్ని ఎండించి, వానరులు 
కాలి నడకన లంకకు చేరేలాగు చేసాను. 
సమ్ముదంలోని జలమంతా భూమి పెకి 
పారేటట్టు చేస్తాను,” అన్నాడు, 


టై వాడో 


అతను బాణాలు ఎక్కుపెట్టి వదిలాడు. 
అవి ధగధగా వెలిగిపోతూ వెళ్ళి సము్ముదం 
[(పవశించి, సముదదాన్ని అల్లకల్లోలం 
చేశాయి. సము[(దం౦ంలో _(బహ్మాండమైన 
తరంగాలు పుట్టాయి, నీటి అడుగున ఉండే 
శచంఖాలూ, ముత్యపు చిప్పలూ, భయంకర 


సున సము[ద (పపాణులూ పైకి తేలాయి. 


అక్ష్మణుడు రాముడి చెయ్యి పట్టుకుని, 
"ఇంక చాలు! ఊరుకో 
రాముడు వినిపించుకోలేదు. 


అన్నాడు. 


రావాాభా ళా 








ల నబ నల వ మ మాం మల మామ మమ యొ 


“' సమ్ముదుడా ! నిన్ను పాతాళం దాకా 
ఇగిర్బేస్తాను ! నీలో ఉన్న [పాణులన్నిటిని 
దహించేసి, నిన్ను ఇనుకప(రగా చేసి వదిలే 
సాను! నా బలపర్నాకమాలు నీకు తెలి 
యవు! నేను నిన్నేం చెయ్యగలనో తెలు 


_నుకో లేకుండా ఉన్నావు!” అన్నాడు 


రాముడు తనకు (పత్యక్షం కాని 
సనము[దుడితో, 

అత నొక భయంకరమైన బాణాన్ని తీసి 
(బహ్మాస్త్రం పఠించి, చెవి దాకా లాగాడు. 
అతను దాన్ని వదిలిపెట్టక మునుపే 
భూమ్యాకాశాలు బద్దలయిన౦త పని 
అయింది ; కొండలు అదిరాయి; లోకాలన్ని 
టినీ చీకటి ఆవరించింది; నదులూ, నర 
స్సులూ కలకపారాయి. సూర్యచందుల, 
నక్ష్యతాల గతులు తప్పాయి. చికటి 
కమ్మింది. పిడుగులు పడ్డాయి. ఆకాశాన 
(పచండమారుతాలు వీచాయి. వాటి వేగా 
నికి మహావృక్షాలు విరుచుకు పడిపోయాయి. 
ఈ ఉత్పాతాల మధ్య సముదపు నిరు 
ఒక ఆమడ వెనక్కు పోయింది. సము 
(దుడు వెనక్కు తగ్గటం చూసి రాముడు 
బాణం వదలలేదు, 

అంతలోనే సము [ద మధ్యంలోని 
(బహ్మాండమైన అలల మధ్య నుంచి నము 


అలా కలా కాల కనా యాన యానా క 


(దుడు, సమస్త నదులూ వెంట రాగా, 
వెలువడి వచ్చాడు. ఆయన దేహం వైడూర్య 
వర్ష ౦గా ఉన్నది; ఎ్యరని మాలలూ, బట్టలూ 
ధరించాడు, రంగురంగుల పుష్పమాలికలు 
తలలో ధరించాడు; అనేకమైన బంగారు 
నగలు ధరించాడు; అతని మెడలోని 
ముత్యాల హారాల మధ్య కౌస్తుభమణి 
యొక్క తోబుట్టువు (పకాశిస్తున్నది. 
సముద్రుడు రాముణ్ణి సమీపించి, 
ముందుగా తానే రాముడి పేరు చెప్పి నమ 
స్మరించి, "రామా, లోతు అన్నది నాకు 
స్వభావసిద్దమైనది. ఆ గుణాన్ని నేను విస 
ర్లించలేను. కాకపోతే వానరులు వారధి 


చందమా వము తహ2ాాాాంాాాోాాాాోాడట 
ర్‌త్‌ 





లే 


క్‌ 


=. 








కస్తుటప్పుడు వారికి సము్ముద [,పాణుల 
భయం లెకుండా చెయ్యగలను, వారికి 
సహాయపడగలను,” అన్నాడు, 

“ అలా అయితే, ఎక్కు పెట్టిన ఈ అమో 
ఘాస్త్రాన్ని వీమి చెయ్యను ఇ అని రాము 
డడిగాడు. 

'' అలా ఉత్తరంగా (దుమకుల్య మనే 
అందమైన ,పదెశం ఉన్నది. అక్కడ 
భయంకరులైన దొంగలు కొందరుండి, 
నా జలాన్ని తాగి, సమస్త పాపకార్యాలూ 
చేస్తున్నారు. ఎంతో కాలంగా వారి స్పర్శ 
సహించ లేకుండా ఉన్నాను. ని బాణాన్ని 
వారిపై (పయోగించు,” అని సముదుడు, 
రాముఖ్ణు కోరాడు. 

ఆ [పకారమే రాముడు తన బాణాన్ని 
(దుమకుల్యం పైన (ప్రయోగించాడు. 
ఆ బాణం పిడుగులాగా వెలుగుతూ వెళ్ళి 
పడినచోటుకు మరుకాంతార మని పేరు 


వచ్చింది. బాణం పెద్ద మోతతో భూమిని 


రాంరాం రాలా లా 





శరం టంత ఎటతయటం తతత టంతపట 


లే 


చీల్చుకుని వెళ్ళిన చోట పాతాళం నుంచి 
జల పుట్టుకొచ్చింది. _(వణకూపమని పెరు 
పాందిన ఆ జల ఎన్నడూ ఆగక (_ప్రవహి 
స్తూనే ఉంటుంది. (దుమకుల్యంలో ఉండిన 
దొంగలఅందరూ నశించారు. 

అప్పుడు సముదుడు రాముడితో, 
“ని సేనలో గల నళు డనే వానరో త్తముడు 
విశ్వకర్మ కొడుకు, శిల్చ విద్యలలో తండికి 


తిసిపోడు. అతని చేత సేతువు నిర్మింప 
జెయ్యి. అది మునగ కుండా నేను 
చూసాను,” అన్న్సాడు. 

ఈ మాట చెప్పి సమ్ముదుడు అంత 


ర్రానం కాగానే నళుడు, " సముుదు డన్న 
మాట నిజమే. నేను సేకువు నిర్మించ 
గలను. నా శక్తి మరొకరు చెబితే బాగుం 
టుందని నాకై నేనే చెప్ప దలచలేదు. 
కావలిస్తై వానరులందరూ. కలిసి ఇప్పుడే 
"సేతు నిర్మాణం [పారంభించవచ్చు,” 
అన్నాడు రాముడితో. 








త 4 జనకా టా 
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కే8ి8కి నవంబరు 14, మార్గశిర బహుళ 
సప్తమినాడు అలహాబాదులో మోతీలాలుకు 
ఒక కుమారుడు కలిగాడు. అతనే 
లాల్‌. సంపన్నుల బెడ్డ, 











సం వాన సట 
రెం 


తొలి సంతానం; 
మరి పదకొండళ్ళుపాటు అ దంపతులకు 
పిల్లా పాపా కలగనే లేదు. ఆందుచేత 
జవాహర్‌లాల్‌ చాలా గారాబంగా పెరిగాడు. 
కాని అతనికి తన ఈడు వాళ్ళ సాంగత్యం 
లేదు. బళ్ళొ వేస్తే తోటిపిల్లలతో ఆడుకునే 
అవకాశం ఉండేదేమో ; కాని అతన్ని బడికి 
పంపక, ఇంటి వద్దనె పంతులమ్మనూ, 
ట్యూటర్లనూ ఏర్పాటు చేశారు. 

జవాహర్‌ వెంట అస్రమానమూ ఉండ్‌, 
చదువు చెప్పిన పంతులమ్మ ఆంగ్ల స. 
పాతిలాల్‌ మ్మితులలో ఆంగ్రేయు లుండే 
వారు. వారు తరచు మోతీలాల్‌ కోనం 
వస్తూ ఉండేవారు. ఈ అంగ్ల వ్యక్తులపై 
జవాహర్హాలుకు చాలా గౌరవం ఉండేది. 
అయితే భారతదేశాన్ని తమ అధీనంలో 
ఉంచుకుని పరిపాలిస్తూ, భారతీయులను 
హీనంగా చూసే ఆంగ్రేయుల జాతిపైన 


అతనికి చాలా కోపంగా ఉండేది. ఎందు 


ర్‌ 


లం. 
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కంకు. ఈ ఆంగ్రేయుల అహంభావాన్ని 
గురించి అనేక నిదర్శనాలను పెద్దవాళ్ళు 
మాటల సందర్భంలో చెప్పుకునేవారు. 
జవాహర్షాలు బంధువర్షంలో ఒకత నుండే 
వాడు; వీలున్నప్పుడల్లా ఇంగ్ల షువాళ్ళతోనూ, 
ఆంగ్ల ఇండియనులతోనూ కొట్లాటలకు దిగే 
వాడు. ముఖ్యంగా రైలు [ప్రయాణాలలో 
ఈ తగాదాలు జాస్తిగా ఉండేవి. రైళ్ళలో 
ఆంగ్రేయులకు (ప్రత్యేకమైన పెప్టై లుండేవి. 
మామూలు పెస్పలలో కూడా " దొరలు” 
ఎక్కి కూర్చున్నారం కు భారతీయులను 
ఎక్కనిచ్చేవారు కారు. పార్కుల్లో కూడా , 





చం౦ద 


మామ” 
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తెల్లవాళ్ళకు (పత్యేకమైన బెంచీ లుండేవి. 
ఇలాంటి సంగతులు వింటూంకేు జవాహర్‌కు 
మండిపోయేది. 

స్నేహితులతో కలిసి కులాసాగా కబుర్లు 
చెప్పుకునెటప్పుడు మోతీలాల్‌ అల్లెగిరి 
పోయేటట్టు నవ్వేవాడు ఆయన నవ్వు 
గురించి అలహాబాదులో అందరూ చెప్పుకునె 
వారు. మోతిలాల్‌ చేహబలమూ, ధైర్యమూ, 
తెలివితేటలూ చూసి జవాహర్హాల్‌ ఎంతో 
గర్వపడేవాడు ; పెద్దయితే తాను కూడా 
అలా తయారు కావాలని వాంఛించేవాడు. 

తండి అంటే అభిమానంతోపాటు 
అతనికి భయం కూడా ఉండేది. ఎందు 





న్‌ తో 


కంక మోతీలాల్‌ నవ్వులాగే ఆయన [కోధం 


కూడా అపూర్వమైనది. ఆయన వపనివాళ్ళ 


మిద గాని ఇతరుల మిద గాని అలిగినప్పు 
డతను వణికిపోయేవాడు. అయన అగ 
హాన్ని పోలినదాన్ని పెద్దయాక కూడా 
తాను ఎన్నడూ చూడలేదని జవాహర్హాలు 
చెప్పుకున్నాడు. 

ఈ ఆ(గహానికి ఒకసారి జవాహరాలే గురి 
కావటం జరిగింది. అతను అయిదారేళ్ళ 
కు[రవాడై ఉన్నప్పుడు తన తండి ఆఫీను 
బల్లపైన రెండు ఫౌొంకున్‌ పెనాలుండటం 
చూసి, తన తండిక రెండెందుకని ఒకటి 
తాను తిసేనుకున్నాడు. పోయిన పేనా 
కోసం ఇల్లంతా గాలింపు జరగటం చూసి 
బెదిరిపోయి, ఆ కల౦ తాను తీసినట్టు 
చెప్పలేకపోయాడు. చివరకు దొంగ తనం 
బయట వడింది. జవాహర్హాలును తండి 
చితకగొ స్టేశాడు. ఒళ్ళు హూనమై జవాహ 
ర్దాలు తల్లిని ఆ([శయించాడు. 

తనను శిక్షించాడని జవాహర్దాలు తండి 
పై కసి పెట్టుకోలేదు. శిక్ష పెద్ద మోతాదులో 
అవ్వబడినప్పటికీ సకారణం౦గానే ఇవ్వ 
బడినట్టు అతనికి తోచింది. తండి పై ఎంత 
(పేమాభిమానాలున్నా, వాటితో బాటు భయం 
దూడా ఉండేది, కాని అతనికి తల్లి అంఘే 


శతం రంటుట చందమౌాను క్రిం ధి ఎతు త నలుతలతలతలుట 
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యున్‌ మహే, ఆ 


చి శ పయి మ తంత లో కా న్‌, భా 


. ఏమీ భయం లేదు. అతను ఏంచేసినా 
| ఆమె ఏమీ అనేది కాదు. పై పెచ్చు అమె 
పెన కాస్త థాప్టీకం కూడా చేసేవాడు. 
తం్మడి దగ్గిర కన్న తల్లి దగ్గిర ఎక్కువ 
కాలం గడిపేవాడేమో, అతను తండికి 
“చెప్పని విషయా లెన్నో తల్లితో చెప్పుకునే 
వాడు. ఆమె పిట్టలాటి మనిషి, అతను చిన్న 


న్య టు 
టా 
ల క్‌ క్‌ 
స జీ ష్‌ 


పు శ | 


న్‌ 


వయనులోనే అమె అంత ఎత్తూ ఎదిగాడు, 
ఆమెను తనతో సమంగా భావించేవాడు. 
ఆమె అందమూ, అతి చిన్న హస్తాలూ, 
పాదాలూ అతనికి ఎంతో ముచ్చటగొలి పెవి, 

మోతీలాల్‌కు చదువు చెప్పిన ముసి 
ముబారక్‌ అలీ అనే ముసలివాడి దగ్గిర 
కూడా జవాహర్హాలుకు చాలా చనుపుండేది. 
1857 తిరుగుబాటులో ఆయన కుటుం 
బానికి గల సర్వస్వమూ పోయింది, ఇంగ్లీషు 
సైనికులు అయన బంధు వర్గంలో చాలా 
మందిని చంపారు. ఈ అనుభవం మూలంగా 
ఆయన చాలా సహనం నేర్చుకున్నాడు. 
ముఖ్యంగా పిల్లల పట్ల ఎంతో మృదువుగా 
ఉండేవాడు. తనకు వి బాథ కలిగినా, 
ఏ కష్టం వచ్చినా జవాహర్‌ ఈ ముసి దగ్గిర 
చెప్పుకునేవాడు. ఆయన డొక్కలో దూరి 
కూర్చుని అరేబియన్‌ నైట్స్‌ కథలూ, 1857 
తిరుగుబాటు గాధలూ వినేవాడు. ఈ మున్ది 








చాలా ఏళ్ళు బతికి జవాహర్‌లాల్‌ బాగా 
పెద్దవాడయాక పోయాడు. 

జవాహర్‌ తన తల్లి నుంచీ పెత్తల్లి నుంచీ 
రామాయణ భారత కథలు వినేవాడు, అతని 
పెత్తల్లి (పెత్తండి నందలాల్‌ భార్య) 
అంతులేని పురాణ కథలు చెప్పేది, మత... 
సంబంధమైన ఆచారాలూ, పూజలూ ఆడ 
వాళ్ళు మాతతమే పాటించేవారు. మోతీలాల్‌, 


“ఆయన అన్నల కొడుకులూ మత విషయా 


అను గురించి కాస్త వెటకారంగా మాట్లాడే 
వారు. జవాహర్హాల్‌ అప్పుడప్పుడూ తల్లి 
వంటా, పెత్తల్లి వెంటా గంగకు వెళ్ళి స్నానం 
చేసెవాడు. అప్పుడప్పుడూ దేవాలయాలకు 


లా చందమామ తహాాాంచాచాదాానాలు 
ర్‌ి 














తనం లాల 


జు 
లాలా నాల 


రూడా వెళ్ళివాడు, గొప్ప గొప్ప సన్యాసులను 
సందర్శించేవాడు. కాని అవేవీ అతనికి 
అంతగా పస్పువి కావు. 

పండగలు వచ్చేవి. వసంతోత్సవం 
హోలీ, వచ్చేది. ఒకరిమీద ఒకరు రంగు 
నిళ్ళు కొట్టుకు నేవారు. దీపావళికి (పమిద 
లలో వేలకొద్ది దీపాలు వెలిగించి ఇంటి 
నిండా పెట్టవారు. కృష్ణాష్తమీ, రామలీలా, 
దసరా మొదలైన వాటికి ఉత్సవాలు జరిగేవి. 
రక్షాబంధన౦ ఒక పండగ. అవి గాక 


___ముహ్మరమ్‌, ఈద్‌ లాటి ముస్దిమ్‌ పండగ 


అలో కూడా జవాహర్‌ పాల్గొనేవాడు. ఈద్‌ 
రోజులలో మున్ది మిఠాయి పెస్టేవాడు. ఇతర 
[(పాంతాల హిందువులకు లేని పండగలు 
కొన్ని కాశ్మీరు హిందువుల కుండేవి. వాటిలో 
నవరోజ్‌ (సంవత్సరాది) ఒకటి. ఆ రోజు 
అందరూ కొత్త బట్టలు కట్టుకునేవారు. 

కాని జవాహర్లాలుకు అన్నిటిని మించిన 
గొప్ప పండగ తన పుట్టినరోజు పండగ. 


షా సలీం త 


శత హా లట 


వశం టల 
అందులో తానే [పధానవ్యక్తిఃంఆ రోజు 
ఉదయాన్నే అతన్ని గోధుమలతోనూ, ఇతర 
వస్తువులతోనూ తులతూచి ఆ వస్తువుల 
నన్నిటిని టదవాళ్ళకు పంచేవారు. తరవాత 
అతనికి కొత్త దుస్తులు తొడిగి, కానుక లిచ్చే 
వాళ్ళు. ఆ తరవాత విందు జరిగేది. అతని 
కల్లా ఒకకు విచారం--తన పుట్టిన రోజు 
ఎప్పుడోగాని రాదే అని. తరుచుగా తన 
పుట్టిన రోజు పండగ చెయ్యమని అతను 
ఆందోళన లేవదీశాడు కూడా! 
అప్పుడప్పుడూ పెళ్ళిళ్ళు తగిలేవి. దూర 
(గామాలకు [ప్రయాణమై వెళ్ళవారు. [ప్రయా 
ఇాలు భలే సరదాగా ఉండేవి. 
అష్టమే ఇష్టం. పెళ్ళివారింట ఎన్నో కుటుం 


౨ురుథ 
బ్‌ 


బాల పిల్లలు. కలుసుకునే వారు--ఆడ 
పిల్లలూ, మగ పిల్లలూ కూడా. అలాటప్పుడు 
జవాహర్‌కు ఒంటరితనం ఉండేది కాదు. 
ఎంత అల్లరి చేసినా పెద్దవాళ్ళు అదుపు 
శేసేవారు కారు. ---(అంకా వుంది) 
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ప. సి. పంతులు, రాజమళ్మిడి 


.._.. ఫోటోవ్యాఖ్యల పోటి :: బహుమానం రు. 10 లు 


ఈ ఫొటోల వ్యాఖ్యలు 1964 అక్టోబర్‌ నెల సంచికలో [పకటింపబడును. 


ననా 


ఆ నారా --ా ఇతొాకనాాణాంాార్లా లు గాబా 





* పై ఫోటోలకు నరిఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్క , ౫౯ మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యుత్తమంగా 
మాటలోగాన్నీ చిన్న వాక్యంలో గాని కావాలి. వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి) 
(రెండు వ్యాఖ్యలకూ సంబంధం వుండాలి.) రు. 10/లు బహుమానం, 
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| 


స బ్ర "| 
మాకు చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు ఈ అడనుకు పంపాలి:-.చందమామ ఫోటో | 
ఎంత మ్మాతమూ పరిశీలింపబడవు. వ్యాఖ్యల పోటీ, మదదాను-26. 
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స్ట పంపినవారు: పెమ్మరాజు చిట్లిపంతులు 
| 0,0 పెమ్మరాజు కామేశ్వరరావు, రాజమం డి--కి 
॥ బహుమతి మొత్తం రు. 10/._ ఈ నెలాఖరులోగా పంపబడుతుంది. 
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లే. 
“నా 


(పాౌమేర్‌ రూపంలో) 


ట్యూబ్‌ 


గా 


ఖ్‌ ః టం! 
ల జ 
1 
గ బి 
నా జ స జీ ఈక 
న క్క గ్‌ 
టి హ్‌ 
(| ః ం 
ఇట్టా - 
ఇ త 
| తా 
యాయ! 
మా రై | 
జ్‌ ్‌ వల 
కీ తాః 
పవన / తాల 
ల్‌ ' తిని 
మై తాక 
జ్‌ న! [| 
/ = 
గ్‌ / = 
యూ 





న | కూడా మళణతివి 
వ్రీ |. సత్యనారాయణ న రాకా! 
7 అనాస న్‌్‌ ట్ర్‌ మ ఇ జ జ ఇ జ. 
౨. ౬. విరియా కద్మా, జంపెడ్‌ పూరు స ప మరియు ఎగుమతి ప్రమ. 
వ ఎమ్‌,ఎమ్‌ ఐంతట్‌ వాలా, ఆపహమనుదావాద్‌.! 
క ఏ శతైంటథు: వ క 
కా. వాహక ్గి స్మి నరోతమ్‌ ఆండ్‌ కొ., లొంబాయి-2 గ 
యాడ శ | క్ర ః 





+ అం * శని + అక + ఈ + అని + ఇమా + ఇకా + అ + + అయి + ఉనా * అచల + ఈక 4-45 + ఇమి + ఈవి + చతా+ శతు + శమ + = + అమి + ఉనా + శక + శ + నం లలా 


రుచికర మైన ఆహారమునకు 
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శతా + ఈ చచ: చ? చాా+ చవ? ఇవి? అఆ +4చ5 151 ఇమ? ఇ? చి? చి చవి? అఆ? అచ? ఆచి? చ + చవి? అవా? ఆ? చవ? చని? అ 50? 55+ + ఆణి? చణ చి? ఈ? ఉన? చి? 
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81.70% ఈ 76% 





అలనథీ సోయి 


యడూ అం గీతింినొడు 


.  టాటా-, 





అటే 
నొటాలేలి టో/ 
టాటా*ాఫినే టీ కంతి తృప్తి కరమైన దేముంది! ఇందుళు కారణాలు: 


జాగా వ్వృంచుటకు టాటా-ఫినే తీసి (వత్యేక మైన ప్యాకింగ్‌ ల్‌ 
సురజీతమురా భృదవరచుతారు. 


' _ పరిమళమైన టీ 


ఆతి మనస్స తమెన వతిమళకమచ్చుటకు కావలసిన 


టాటాంఫేనే టీ మిశ్రణ (క్షండింగ్‌ ) అతి నిపుణతత్‌ ఇస్తారు కనుకనే 
జర్నో జ్‌ 
చకంగా రుపీక రంగా వృంటుంద్‌. 





టాటా-ఖిన్నే టీ (లాగంటి? ఆన ందీయు అందువోంజి/ 
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న్‌ా 


మంచికి ఒక్‌ ఉదాపారొ ల! _ 


కం 


కా రళ్స్‌ చేపే 















రాజు మాకు ఒక్కడే కొదుకు, వాడు అల్ల రిపిల్లవాడై నా భయభ క్ర్తులులేకుండా 

.. ఫోలేదు. కానికొన్నాళ్లనుండి ఉత్సాహముగా కనపదేవాడు కాదు. ఆకలి లేదనే 

"వాడు. ఎప్పుడూ ఓపికలేకుండా యింట్లోనే తిరిగేవాడు. ఒకరోజున మాయింటికి 
1. "న్నేహిళులు వచ్చినప్పుడు రాజువేసిన పెంకితనమునకు వాడీనాన్న గారు కోసము 

౪%. వచ్చి కొడకానని భయసెప్తేరు. అప్పుడు మాయింట్లో ఉంటున్న మా డాక్టరు 
స | ప్‌న్ని జక్షగడోండ్సీ నేను వాడీ ఒంటిని ఒకసారి పరీక్షచేస్తాను” ఆందీ. 


పము మ. ( ( లాలన ్‌ 

రాజుకీ (వతిరోజు హాక్షిక్స్‌ యిన్నేము.కొన్ని [గ (1 | 
ఒంట్లో ఏమీలేదు. ఎదిగే పిల్లలకు ఎంతో పోషణ వారాల్లోనే వాడు మామూలుగా తయారతదేదు (౨; న్‌ న 
కావాలి. అది వారికి లభించకపోతే వాళ్లు చికాకుగా పెంకితనము అన్న మాపేలేకుండా హాయిగా 
ఉంటారు. రాజుకి రోజూ హార్లిక్స్‌ యివ్వండి. చుటుకుగా కనవర్హాడు. పిన్ని, హార్లిక్స్‌లు 
వాడు మనీ చుజలుకుగా ఆకుతూపాడుతూ ఉంటాడు, చేసినమేలు మేము జన్మలో మరచిపోము! 


వ్‌ రిక్స్‌ ఆదనజ్తు భ్తోని తలిలంబును./ 
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] 
1 
శ 
స 
శ 
స 
స్ట 
ళ్ధి 
స్‌ 
స్‌ 
లే 
స 
. 
ళ్గి 
శే 
స్ట 
శే 


బా లచి(త సవితి 
( పిల్లల సలీమ్‌ సరఘంి. = ఇండియా ) 


శై బాల ప్‌. జు ల 
గం/ రౌతక డర] ౧౫ 

క్‌ స కా కా లో 
తాషర అనిబిసెంట్‌ రోడ్డు 


ఎర్లి, కూంబాయి = 1లి 
కార్వ దర్శి సనన ఫ్‌ 


పిల్లల కోసం చిత్రాలు తయారుచేయటానికి తగిన 

కథలు కావాలి. కథలతో పాటు రెండు అరటావులకు 

మించని కథా సంగహం కూడ ఇంగ్రషులో గాని హిందీలో 
గాని మామూలు పోస్టులో పంపాలి. 


ఇ శై సలి బైల ల లి ట్ట ల్‌ ట్టి జి ర్ట ర్ట లై బ్ర టట్టు ర్ట లై ఆస్ట ట్టి లి జ జి జ్‌ జిం ర్ట ట్ట ఆర్ట్‌ ఆల ఇర లా ల ఆర్ట్‌ ట్టి లీ ర్ట ర్ట బై ల లై చి 
అ చాహల్‌ చాచాహిచాళాచిచాచ్తాచి సీలు సా పాస్తాప్పు హ్‌ హీష్తాలి పాచ్టాత్తాత్తు పి చీప్తాష్తాచాది భాచాసీ పత్తుప్తాలి పీప్తాచ్తు 


అ అలి లి జి లిం లిం జ చలి లి ట్టి ట్ట ట్రిం ట్ట ట్టి ట్టి ల్టిల చట్టిం ల ర్ట లం ర్ట లి టం ట్టి బట్ట చచ్చు చచి ల ట్ట ట్టంచ్ట ల ట్టి చై లల చ ల ల అస్‌ ల బశ లి ళ్‌ జ లి జి చచ 





కెశవర్ధిని 


వాడితే నిడుపాటి నిగనిగ 

లాడే కేశములు పెరు 

గును. జీవరహితమైన శిరో శ 
___జాలకు [కొత్త అందము ః 
వచ్చును. చక్కటి నువా 

సన గల కేశవర్సినితో 

/ ఆరోగ్యవంతమైన కురు 

య. లను నృష్టించుకోండి. 


కేశవర్దిని త మిక్స్‌డ్‌ "హెయిర్‌ ఆయిల్‌ 


టు. (కొత్తగా (పవేశశ పెట్టబడినది. ఎన్నెన్నో నుగుణాలు గల 
కేళవర్ధిని షాంపూను (పతి ఆదివారం తప్పక వాడుట నియమంగా పెట్టుకొనండి. 












తయారుచేయువారు :; కెశవర్టిని (పాడక్ష్ర, జైల్‌ రోడ్‌ కోయంబత్తూరు-1 





దిలీప్‌ 1! 


మమ్మల్నెక్కడిక 

తీనుకెళ్తున్నావ్‌ 

వెలునుకదూ ! 
త ఇటీ 
". పిలిప్‌! దాన్ని మనం ః (ఇ, సరన్‌ న 
|. చావనకూడదు 1 “ఎవరెడి టార్బి వ్‌తో 

వ | ః ఆ తీనుకొస్తున్నావ్‌ 
(ట్రా టై ల గా కదూ ! 


నిజంగా మన 
ఆక్కడున్నట్టుంది ! “ఎవరెడి' టార్బే జ 
కొనవ్తూపిరితోవుంది ! ' దాని రక్షంచింది! 

జో 


య 





| ల్‌ 
యన్‌ రి 
శ్‌ 
శో సా |) 
నో ఖ్‌ గ 
గే 


1చగాంంి 122% 
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శై 
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సై 
ష్య 
న 
సై 
సై 
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స్క 
షై 
సై 
కే 
వ్య 
త 
య్‌ 
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సై 
జ 
శ 
నీ 
షై 
సై 
న్న 
న్‌ 
న్నే 
స 
సై 
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వై 
స 
సై 
న 
స్తై 
స 
సై 
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౫ = కప్పగా 












ప్రయాణము. 


ఎంతో ' 


| తరాల లా 


య ఇన్‌. 
వయా ననన 






ల. బననాననా చు మచానావాతు 8 


ఆనందముగా 
ఆవపుకుకు క్‌శ క 


జె.చి. మంమారామ్స్‌ వారి 
(పసెద్డిగాంచిన విన్మ ట్లను 

తురియు మశాయిలను తీనుకు వెగితే 

మీ [ప్రయాణము ఆనందముగా 

అయిపోతుంది. అవి (పత్యేక మైన, 
వృష్టికరమగు పదార్థములతో శు 
శఈయారు చేయబడినవి. శీ (సా 

/ 


జె.బి. మంథారామ్స్‌ '1 


నీస్కట్లు 


త బొరాత్రై అన్ని 
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